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: Narodu geslo:
Dobro ti bo, ako si pomoreS sam;
Pomozi si sam, in Bog ti pomore.

Kdor ne pomaga, naj vsaj ne Skodi. | |y

Zalaga:
Urednik in lastnik. -

Izhaj et e — Tiska:
zZhaja rakrat. na mesec. : :
: ' . O R e Katoliska Tiskarna.

Cena na leto 4 gld. zo kr., pol leta 2 gld IO kr., cetrt leta 1 gld. 5 kr.;
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Listnica urednistva. Odslej bomo — ako Bog da — bolje postrezali svojim
dopisnikom, ako ne v listu, pa v pismih. — Gosp. leadm Lepe, prijetne misli. Toda

. n. pr.: ,A srcé pa mOJe mirt' mi ne dd, Kjerkoli jaz hodim, pa¢ nisem domd . . .“:

Gemu rabite ved besedij, nego je treba® Ogibajte se ,masil, ki tako kazé vse VaSe pesmi.
Pazite na to in posljite Se kaj! — Gosp. Bogomil : Pros1mo potrpite: ako bomo mogli,
kmalu v zasebnem plsmu — Gosp. A. K.: Zacetek je tu; sedaJ pa Se napredek! Treba,
da posljete kaj vec. — Gosp. M. B.: Prosimo potrpljenJa o priliki ve¢ v pismu. —
Gosp. F. K. M.: ObsirnegjSe v pismu, ¢im najprej bomo mogli. — Gosp. dr. M. 0., M. P.
P-a: Pride takoj na vrsto; ne zamerite! — Psevdonimne doplsmke prosimo, da bi nam
sporocili tudi pravi naslov. Vsega ne moremo povedati v listnici, kar bi radi povedali.

,Cvetje s polja modroslovskega“ (16" str. 263) se dobiva pri uprav-
niStvu naSega lista za 60 kr., s poSto za 65 kr. — Opozarjamo tudi na prejSnje
letnike ,Dom in svet“-a.




Davorin Trstenjak.

(Spisal BogZidar Flegeric.)

Ako ¢ita§ ime Davorina Trstenjaka,
zmisli§ se nehoté na slavnega pokojnika, biv-
Sega starinoslovea, zgodovinopisca in pes-
nika. Toda na$ Davorin ni z onim ni¢ v
rodu. Porodil se je na§ Davorin Trstenjak
dné 8. listopada leta 1848. na Kréevinah v
Zupniji sv. Miklavza

Davorina je posiljal v Solo na bliZnji Holm,
kjer mu je bil uditelj pokojni Francisek
Kotnik, a na Holm ni dolgo v $olo zahajal.
Ko je nekaj odrastel, moral je v Solo k
sv. MiklavZu. Ondasnji upokojeni uditelj, go-
spod Martin Repi¢, mi Cesto pripoveda, kako

se je vrli oce trudil

v ormoskem okraju.
Kréevine so neznatna
vas, v kateri so na
precgj velikem po-
sestvu Ze v minulem
stoletju  gospodarili
Trstenjaki. Njegov
ofe Ivan Kr. je zZe
osemdesetletnik, ado-
sti krepak ter Se ne-
nehoma dela, kolikor
mu je mozno Vv visoki
starosti. Pokojne ma-
tere Anke, roj. Zni-
daricke, predniki so
bili prisli iz ViSnice
(v Zagorju) na Holm
pri OrmoZu. Trste-
njakov ded Matija je
bil pameten moz. Na-
ucil se je od nckega
dosluzenega vojaka

za svojega malega
sinka, pogostoma pro-
se¢ uditelja, naj gle-
da, da se mu otrok
v Soli ¢imved naudi.
Pri sv. Miklavzu je
bila za tistega casa
samo dvorazredna So-
la, in vsak decko, ki
je hotel stopiti v gim-
nazij v bliZnjem Va-
razdinu, moral je na-
rediti izkusSnjo za Ce-
trti razred, kar ni bilo
Bog vé kako tezko;
vsak je placal 8 gld.,
dobil iz predpisanih
predmetov nekaj lah-
kih vpraSanj, in iz-
kusSnja je bila gotova.
Vsak jo je prebil, kdor
se ji je podvrgel. Na

Citati in pisati ter si
je kot priden in pre-
viden gospodar “vse
zapisaval, koliko je katero leto dobil Zita,
koliko polovnjakov je nalil vina v svojem
krasnem vinogradu Brebrovniku, in kaj se
je kje imenitnega zgodilo.

Izmed sedmero otrok je Davorin naj-
starejSi. Oce je marljivo kmetoval in sodaril
ter se je jako trudil za vzgojo svojih otrok.

,2Dom in svet 1898, &t. 8. !

Davorin Trstenjak.

gimnaziji Davorin ni
imel nikakega veselja
do ucenja jezikov, a
tembolj ga je zanimalo naravoslovje. Pridno
je iskal in nabiral raznovrstne ZuZelke, lovil
kace in hréke ter se je na tak nadin zeld
prikupil pokojnemu profesorju Lazarju. Do-
vr§ivsi Sest gimnazijalnih razredov je Sel v
Zagreb v uciteljisce, katero je dovrsil 1. 1870.
Leto dni potem je bil domaci uditelj pri
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dvorskem sovetniku Daubachu, kjer je vrlo
dobro pouceval sina in héer. Leta 1872. je
sluzil na zasebni dekliski S$oli gospe Cvii-
ceve v Zagrebu in istega leta je postal ucitelj
na glavni Soli v Karlovcu, a leta 1873. ze
ravnatelj ondasnje viSje dekliske Sole, kjer
je sluzboval do meseca vinotoka leta 1889.
Ne vé se, zbok kakega vzroka je bil pre-
meSc¢en na me$cansko Solo v Kostajnico, kjer
Se sedaj deluje uspe$no in v vsakem oziru
blagonosno. Karlovéanom je bilo sila zal za
Trstenjaka; trudili so se, dobiti ga nazaj v
svojo sredino, toda vsi napori so bili zaman.

Davorin Trstenjak je izredno marljiv in
delaven. Clovek, ki ga pozna, mora se res
cuditi njegovi marljivosti in vstrajnosti. Rav-
nateljevanje na meScCanskih Solah zahteva
obilo dela in truda, a zraven tega je Trstenjak
zel6 ploden pisatelj. Slovenski ni nicesa na-
pisal; ne moremo ga torej pristevati slo-
venskim pisateljem, a vendar je naS ponos,
ker prisréno ljubi drago domovino. HrvaSka
je dobila vec pisateljev rojenih Slovencev.

Oglejmo si Trstenjakova knjiZevna dela:

Pisateljevati je zacel na$ Davorin Ze leta
1873. Svoje prvence je objavljal v listu:
L,Pucki prijatelj“. Ta list je tedaj izdaval
gospod Dragotin Jagié¢ (brat glasovitega pro-
fesorja slavistike dr. Vatroslava Jagida), sedaj
tajnik Kkr. zem. vlade v Zagrebu. V tem listu
je priobcil ve¢ poljudnih in zanimivih se-
stavkov; cCitajo¢emu hrvaskemu obdéinstvu so
tako ugajali, da je odloc¢no zahtevalo, da jih
uredniStvo izdd v posebni knjigi. In to se
je res zgodilo. Knjizica je imela naslov:
wZdravoslovje. Nauk, kako mora na$ seljak
Zivjeti, djecu si odgojivati, kudu graditi itd.,
da bude zdrav i dulje Ziv.“

Istega Casa je zacCel marljivi pisatelj pisati
za pedagogicni list: ,Napredak®, vsled Cesar
ga je knjizevno drustvo ,Hrvatski pedago-
gijsko-knjiZzevni zbor“ v Zagrebu imenovalo
svojim pravim udom.

Potem je napisal ta-le dela:

wobra kucanica.“ 1880. To delce je iz-
dal hrvaski pedagogijsko-knjiZevni zbor in je
prevedeno tudi v bulgarscino. L. 1896. je iz$lo
ze Cetrto pomnozeno izdanje. Hrvaska vlada

BoZidar Flegeric:

Bozidar Trstenjak.

je uvedla to delo kot ucilno knjigo v visje
dekliSke Sole in ponavljalnice, kar je sto-
rila tudi bosenska vlada. Ko je hrvaski narod
kanil slaviti petdesetletnico svojega prepo-
roda, predlagalo se je, da se tiskajo v ta
spomin S$tiri najboljSa popularna dela in da
se po veC stotiso¢ izvodov razdeli narodu;
tedaj se je odlocilo, da se med temi izd4 tudi
Trstenjakova: ,Dobra kucanica.“

wPutne uspomene.“ 1880. Izdal Dessel-
brunner v Senju. To je dokaj obSirno delo,
v katerem gospod pisatelj prostodusno pri-
poveda, kako je Ze za svoje dijaske dobe imel
posebno veliko veselje do potovanja po mili
mu hrvaski zemlji, ki mu je sedaj druga
domovina, katere se je oklenil z vso silo
svojega srca. V tem delu je vse odKkrito-
sréno popisal, kar se mu je kje na poto-
vanju ugodnega in neugodnega pripetilo in
kar je kje videl in dozivel. Pokojni Avgust
éenoa, izvrsten hrvaski romanopisec in pes-
nik, pohvalil je lepo to delo v ,Viencu“, a
kar je Senoa pohvalil, to mora biti res kaj
izbornega. Jezik je prekrasen.

,oavka i Stanko, izvorna pripoviest
odraslijoj mladezi.“ 1882. Ocena tega dela
je bila povsem povoljna in mladina jo jako
rada Cita. Pokojni ceSki pedagog in knji-
zevnik I. Masek je mislil to delo prevesti v
¢eSéino, toda prerana smrt je to lepo na-
mero preprecila.

,Skolski ort u selu.“ 1883. Izdal hrvaski
pedagogijsko-knjizevni zbor. To delo je pri-
porocila hrvaska vlada vsem ljudskim $olam
in to gotovo najveé zbok tega, ker se je
bilo zelé pohvalno ocenilo. Po tem delu je
osnovanih in urejenih sila mnogo Solskih
vrtov po Hrvaski, Slavoniji in Dalmaciji.
Tudi bosenska vlada je to delo toplo pri-
porodila svojim Solam.

wRane i melem®, Crtice iz Zivljenja. 1887.
To delce je izdala Matica hrvaska. Ocena
je bila zelé povoljna.

wPtice.” 1zdalo drustvo sv. Jeronima, Stirje
zvezki. To delo je med hrvaskim narodom
dobro razsirjeno, pisano s pesniSkim navdu-
senjem. Njegova ocena je povsod polna hvale.
Znamenito in zanimivo je to, da so v tem




BoZidar Flegeric: Davorin Trstenjak.

delu zbrana narodna imena raznih ptic iz
vseh stranij Hrvaske, Slavonije, Dalmacije,
Crne gore in Srbije. Pisatelj je imel mnogo
truda in stroSkov, ko je iskal v $olskih po-
Citnicah v navedenih zemljah narodna imena
mnogovrstnih ptic.

wDobar kucanik.“ 1891. Izdala knjigarna
jugoslovanske akademije. To delo je vseudi-
liS¢ni profesor in hrvaski pisatelj dr. Blaz
Lorkovi¢ v ,Obzoru“ jako pohvalno ocenil.
Rodoljubi kupujejo to knjigo in jo delé med
prosti narod, kar je res posebne hvale vredno.

»U radu je spas. 1885. Pripoviest za
mladez.“ Izdal hrvaski pedagogijsko -knji-
zevni zbor. To delce je poslovenil Bozidar
Flegeri¢, a izdal Janez Giontini, knjigar v
Ljubljani.

wMladi ucitelj.“ 1891. Izdala knjigarna
Lavoslava Hartmanna. Tu so sveti in prak-
tiéni vzgledi ucitelju v prvem razredu in
roditeljem. To delo so vsi Casniki sréno po-
zdravili, a posebno pedagogisSki. Prvi hrvaski
pedagog, profesor Stefan Basaricek, je na-
pisal o tem delu zelé povoljno oceno. Bol-
gara Ilija Gudev in Todor Tadev prevela
sta je v bolgar§éino. Hrvaska vlada je tudi
to delo priporocila svojim $olam.

wLjubicice. Crtice za odraslu mladez.“
1895. Izdal hrvaski pedagogijsko-knjiZevni
zbor. Hrvaski ,Napredak®, srbski , Ucitelj“ v
Belemgradu in sarajevski ,,Skolski vijestnik®,
pa tudi drugi Casniki so prinesli zel6 dobre
ocene teh kratkih povestic. BozZidar Flegeric¢
jih je nekaj poslovenil.

wIgre.“ 1896. To delo je izdala vseuci-
liska knjigarna FranciS§ka Suppana v Za-
grebu. Vsebina tega dela je filozofsko-peda-
gogijska. Vsi hrvaski pedagogijski Casniki
so bili polni njegove hvale. Ljudevit Dvor-
nikovié, hvalevredni hrvaski pedagog, je je iz-
redno hvaljeno ocenil v ,Napredku®, D. Gru-
¢arov je prevaja v bolgarscino.

,Zivot i rad Ivana Filipovica.“ 1897.
Izdal tudi hrvaski pedagogijsko-KknjiZzevni
zbor. Delo je obSirno, ima 20 podob. Ivan
Filipovié je spisal veliki hrvasko-nemski in
nemS§ko-hrvagki slovar. Tudi ro¢ni slovar je
iz njegovega peresa. Bil je nenavaden Clovek;
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njega smemo po Vvsi pravici imenovati pre-
poroditelja hrvaske Sole in odeta hrvaskega
uditeljstva.

Razven tega je napisal mnogo sestavkov
in razprav v ,Napredku“, v ,Viencu“ in
mnogih drugih hrvaskih dasnikih. Tudi v
Solskih programih v Karlovcu in v Kostaj-
nici je mnogo njegovih sestavkov.

V rokopisu ima $e ta-le dela:

,Slike iz Svicarske“ To delo je na-
gradila ,Matica hrvatska“. ,Slike iz peda-
gogije.” | Prirodopisna obuka u puckoj
Skoli.* | Posljedice dobra i gla“ in ,,Sréike”,
Crtice za mladez.

Leta 1889. se je v Zagrebu odprl uci-
teljski dom. O tej priliki je imelo hrvasko
uciteljstvo svoje zborovanje, na katerem se
je razpravljala Trstenjakova pedagogiska
razprava, spisana za to nenavadno svecanost.

Razprava se je vsprejela brez izpremembe,
in sestavitelj je zanjo dobil deset zlatov na-
grade od ,Saveza hrvatskih uciteljskih dru-
Stava“, a tega denarja ni zase porabil, tem-
ved ga je blagodusno daroval ,Uditeljskemu
domu*.

Davorin Trstenjak ima lep govorniski
dar, kar je sijajno pokazal kot slavnostni
govornik o priliki odkritja spominika po-
kojnemu Valentinu Mandelcu'), slavnemu ro-
doljubu Vranidu in dr. Simonicu, mestnemu
nacelniku.

) Valentin Mandelc se je porodil leta 1837. v
Kranju, kjer je zvrSil poletne Sole. Na gimnaziji je
imel izvrstne soSolce, pokojnega pisatelja Valentina
Zarnika, pesnika Simona Jenka in Se sedaj ZiveCega
pesnika Stritarja. Maturo je naredil z odliko, ucil
se potem jezikoslovja na Dunaju, od koder je prisel
1. 1859. kot suplent na gimnazij v Varazdin. Leta
1863. je Sel v drugem teCaju na Dunaj, od koder je
priSel v jesen istega leta za suplenta v Karlovec,
kjer je umrl za suSico. Pokojnik je bil dobroduSen,
blag in sila nadarjen ¢lovek. Ze na gimnaziji se je
poskusil s pesniStvom, katero je nad vse Ccislal
Znajo¢ dobro francoski, je priredil nekaj Saljivih
iger za slovenski oder iz francos¢ine. Umel je tudi
dobro italijanski in posebno ruski. Poslovenil je
prvi del Goethejevega ,Fausta“, za katero delo mu
Jje neki knjigar v Karlovcu ponudil 300 gld., a po-
nudilcu je rekel, da ,Faust Se ni dosti opiljen. Kje
je sedaj ta prevod, ne vem.
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Na tretjem obCnem uditeljskem zboro-
vanju v Oseku je bil izvestitelj, in njegove
resolucije so se soglasno sprejemale brez
izpremembe. V uditeljskih zborovanjih je bil
mnogokrat izvestitel].

V Karlovcu je bil Davorin Trstenjak v
vsakem drustvu izmed glavnih Cciniteljev.
Prvemu hrvaskemu pevskemu drustvu ,,Zori“
je bil predsednik, akoprem sam ni pevec. Pred-
sednik je bil tudi uditeljskemu drustvu, drustvu
sv. Vekoslava za podpiranje siromasne Solske
mladine blagajnik. Za ognjegasno drustvo, v
katerem je bil spreten plezec, izdelal je pra-
vila in sluzbovnik. Diletantskemu gledali-
skemu drustvu je bil ravnatelj. Gospodarski
podruznici je bil podpredsednik, toda vsa
predsednikova opravila so bila na njegovi
skrbi.

Citalnici v Karloveu je uredil veliko
knjiznico ter dobil od nje za nagrado zlat
prstan. KnjiZnico mu je pomagal urejevati
gospod Ivan Steklasa, kr. gimnazijski pro-
fesor.

V Karlovecu je sam uredil veliki Solski
vrt, kakorSnega prej ni bilo na vsi hrvaski
zemlji. V njem je zasadil 70 vrst najple-
menitej§ih sadnih dreves, katera je skrbno
gojil, a ko so dorastla za presajevanje, raz-
delil jih je mnogo tiso¢ posestnikom v Kar-
lovcu in v okolici. V prostih urah je ta vrt
pomagal sam kopati in obdelavati, kakor je
bilo za katere dobe potrebno. Njegov bu-
Celnak v Solskem vrtu je bil na dobrem
glasu. V njem je bilo vseh mogocih mo-
dernih panjev. Potrosil je za ta budelnjak
300 gld. Iz mnogih krajev so prihajali rado-
vedni in ukazeljni ljudje, da vidijo Trstenja-
kov $Solski vrt in v njem izredno lepi bu-
¢elnjak. Hrvaska zem. vlada je odredila, da
je bil v tem vrtu sadjerejski tecaj za uci-
telie, in tudi prosti kmetje in posestniki, ka-
teri so se zanimali za sadjarstvo, smeli so
vanj vstopati. Trstenjak je sam bil uditelj.

Na karlovski gospodarsko-obrtniski iz-
lozbi je bil odlikovan za sadjarstvo in vrt-
narstvo in druge reci.

Leta 1891.je bila v Zagrebu jubilarna
izlozba in na tej izlozbi je dobil Davorin

Bogidar Flegeric¢: Davorin Trstenjak.

Trstenjak veliko kolajno za svoja gospo-
darska in knjizevna dela.

Leta 1892. na izlozbi uéil v Zagrebu je
dobil za svoja knjiZevna dela in prirodo-
pisno zbirko diplomo priznanico.

Ze kot dijak na gimnaziji v VaraZdinu
je imel Trstenjak posebno veliko veselje do
zivalstva, katero je z leti vedno rastlo. Pri-
redil je mnogo stotin ptic in drugih Zivalij,
da je imel veliko in krasno zbirko, kakors$ne
nima noben hrvaski gimnazij. Delal je tudi
nekaj za muzej v Zagrebu. Na predlog vse-
uciliskih profesorjev dr. Pilara in Brusine
je postal ud c. kr. zooloSko-botaniskega dru-
Stva na Dunaju.

Vseuciliski profesor Spiro Brusina, ka-
teri je ravnatelj zooloskega muzeja, ime-
noval je Trstenjaku na c¢ast novo vrst polza
»Menalopsis Trstenjaki“, kar je res hvale
vredno za nasega neumorno delavnega ro-
jaka.

Kakor prej v Karloveu, tako je sedaj nas
Davorin delaven v Kostajnici, ozirajoC se
povsodi na obéno Kkorist prebivalcem v oko-
lici. Tukaj samo jeden primer! Kraj Kostaj-
nice je breg ,Djed“, kateri je bil ves gol;
a on, spoznav$i, da bi bil ta goli ,Djed“
kdaj okolicanom $e lahko v korist, zasadil
ga je s Solsko mladino z jelkami, katere so
sedaj Zze okoli dva metra visoke in jih je
na ,Djedu®, ki je sedaj lepo zelen, preko
3000. Kako naporno in trudapolno je tako
delo, vé vsak, ki se le koliCkaj peCa s kme-
tijstvom.

Trstenjak je Ze kot dijak mnogo peS po-
toval. Kot uditelj je pa prepotoval vso avstro-
ogersko drzavo, vso severno Italijo, vso Svi-
carsko, v obCe velik del Evrope, kjer je
pozorno opazoval vsak napredek, a najveé
v Solah.

L. 1873, j¢ bil na zborovanju slovanskih
pedagogov na Dunaju, na velikem uditeljskem
zborovanju v Pragi. Na uciteljskem zboro-
vanju v Sabcu v Srbiji je zastopal ,Savez
hrvatskih uciteljskih drustava“. 1z tega lahko
vidi Gitatelj, da se na§ Davorin ne boji ni
truda ni stroskov, ako velja kje kaj storiti
Solstvu v Kkorist.




Anton Medved

Davorin Trstenjak je moZz srednje, zeld
krepke postave; pod visokim ¢elom mu $vi-
gajo milo-prijazne rujavkaste oc¢i. Pokojni
Davorin Trstenjak je pisal o svojem rojaku
in prijatelju Stanku Vrazu, da je bil clovek
brez vsake strasti, da je strastno ljubil le
svo] narod. To isto moremo trditi o nasem
Davorinu. On je varéen, vedno trezen, na
vsak vinar dobro pazeé gospodar, ki ne
ljubi nikakih v Hrvatih Ze od davnosti na-
vadnih velikih pojedin, katere so Iljudem
¢esto na $§kodo in kvar, vneto ljubi le je-
dino svoj slovenski in hrvaski narod, ka-
teri mu je dal drugo domovino. Drugo nje-
govo strast smemo tukaj navesti in ta strast
je po zimi ugodna zabava, to je lov. Davorin
je velik prijatelj divjaCine in dober lovec,
kakor malone vsi njegovi bliZnji moski so-
rodniki. Akoprem je na$ Davorin zeld pre-
viden gospodar, ne moremo in ne smemo
reci, da bi ne imel radodarnih rok, ker pod-
pira z denarjem vsako dobro in narodu ko-
ristno podjetje. Ni plemenitega namena, za
katerega bi med Hrvati ne bil nabiral in
tudi nabral dokaj milodarov. Zato je tudi
poseben ljubljenec hrvaskega naroda. Isto-
tako spoStuje in ljubi naSega Stajerskega ro-
jaka hrvasko uciteljstvo. V Kostajnici uziva
lep ugled med ondotnim prebivalstvom, ka-
tero mu je poverilo ravnateljstvo svoje ,pu-
¢ke hranilnice“, katera daje denarje na male
obresti.

Kostajniska Sola je na jako dobrem glasu.
Zemeljski $olski nadzornik Stipeti¢ je rekel
o neki priliki, da je ona najbolja na Hrva-
Skem, a pred Trstenjakom se je Stela med
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zadnje. Iz tega je jasno razvidno, kako ime-
nitna uditeljska moc¢ je ucitelj Slovenec med
Hrvati.

Moz je blage Cudi, toda pogumen. Kot
izvrsten plava¢ je Se bivSi gimnazijalec v
Varazdinu otel neckemu udencu iz Cetrtega
normalnega razreda zivljenje; deCko se je
kopal v Plitvici, kjer ga je bistra voda zavila
pod mlin. Pomo¢i ni bilo nikake, a nas§ Da-
vorin ni pet ni Sest je skocil obleéen v vodo,
potonil se in izvlekel decka iz vode.

Kot dijak je bil na vseh slovenskih ta-
borih, kjer se je navduSeval za narodne ideje.

Trstenjakovo Zivljenje smemo po vsi pra-
vici sre¢no imenovati. Dné 11. vel. srpana
1. 1873. se je v Karloveu oZenil. Zena mu je
rojena Karlovéanka Barbara Holjac, ki je
dobra in vestna uditeljica. Sreca je bila zanj,
da je bila tudi ona Z njim vred premescena,
kar se navadno ne dogaja. Iz tega sre¢nega
zakona je bilo ¢vetero otrok. Prva hderka
Ljubica je umrla v Karlovcu kot izvrstna
ucenka, tudi prvi sin Ivan, ki je bil zeld
nadarjen, umrl je, ko $e ni zacel v Solo ho-
diti. A vedje veselje imata pridna in vzgledna
roditelja s svojima $e ZiveCima otrokoma:
héerko Milico je vzel v Kostajnici vzgleden
in premozZen trgovec Stucin, katerega ded je
bil rodom Slovenec s Kranjskega. Najmlajsi
sin Milan je dober dijak.

Nasemu Davorinu je letos 25 let, kar je
zacel pisateljevati. V vseh njegovih delih je
jezik blagoglasen, krepak in jedrnat, zlog
prost, jednostaven in eleganten. Kakor deluje
Hrvatom v Kkorist, tako pa Slovencem v
ponos.

. Smrt 1n

Mrtvagki zvonovi na vécer
Zvené preko tihe doline,
Na mrtvega nas trpina
Spominjajo zive trpine.

zivljenje.

Kdor vedno le smrt premislja,

Kaké mu zivljenje preseda;

Kdor misli le na Zivljenje,

Kako ga prestrasi — smrt bleda!
Anton Medved.
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(Spisal Zzo Tro$t.)
/
(Dalje.)

IL.

(Grajséinski oskrbnik kneza P., Friderik
Planmec, je do dobra poskusil mladost,
predno se je uklenil v sladko-grenki jarem
zakonski.

Zibelko mu, je dal slovenski étajer. O
imenitnih dogodjajih svojih zornih let pa sam
ni nikdar-govoril prav rad; menda zato ne,
ker se mu ti Casi, v primeri s poznej$imi,
niso zdeli imenitni. Po materi je podedoval
dober jezik, po ocetu pa toliko podpore, da
se je sreéno preril v tretji razred deZelne
realke. Tedaj mu je nagloma umrl ode, in
hisica, katero je sezidal z Zulji lastnih rok
kot marljiv sedlar, ni mogla mladeni¢a vec
podpirati v Soli. Frideriku in njegovi materi
so v pol leta dolzniki dokazali ,¢rno na
belem®, da sta zapravila tudi hisico. Sla sta
k nekemu sorodniku, kjer je decek okusil
mnogo zla, a Se ve¢ njegova mati.

Decek je nadomescal volarja, pozneje
hlapca in slednji¢ je zastopal cel6 gospo-
darja v manj vaznih poslih. Mati mu je pri-
govarjala, naj gospodarja sluSa povsod in
vestno, ker nima nikogar drugega na svetu,
ki bi skrbel zanj. ,To ti bo koristilo $e na
starost; gospodar je bogat, izku$en in pre-
viden.“

Ta nauk je poslusal Friderik vsak dan,
sklenil ravnati po njenem narodilu, sicer pa
otresti se sitnega gospodarja kakor tudi ne-
znosnega dela, kadar bo le najmanjSa pri-
lika.

Cital mu je gospodarske knjige in mirno,
udano prenasSal pomladi,. po letu in jeseni
zabavljanje, da se gospdda vtika v kmetova
opravila ter ga uci celé v knjigah, ceprav
ne zna nobenega kmetisSkega dela. A Fri-
derik je zopet moral ¢itati in zopet poslu-
$ati. Po zimi pa ni znal nihée tako pametno

ravnati z gozdom kakor Friderikov gospodar,
ki je imel velike gozdove.

Ko mu je bilo osemnajst let, preselila se
je njegova mati v veénost. Na smrtni po-
stelji ji je zopet obljubil, da bo slusal gospo-
darja in ga sposStoval kakor svojega oceta.
Toda dolgo ni ostal pri hiSi. Med vsemi sla-
bostmi je mladeniéu $e najmanje ugajala go-
spodarjeva skopost. Friderik je bil lepo
zrastel, bil velik kakor smreka v gori, a
znal je pogledati, zasukav$i si male bréice
pod nosom, tako lepo, da se je marsikatera
mladenka mimo njega gredé ustavila in se
za njim ozrla. Vrstniki so ga Ze vabili v
druzbo, a tam je bilo treba denarja, katerega
mu pa sorodnik ni dajal, in to mu je pre-
sedalo.

Ko je torej Frideriku prispel v roke po-
ziv na vojasSki nabor, pa mu ni hotel so-
rodnik napraviti poStenega raduna, bila sta
oba vesela slovesa.

Friderik je imel dve praznji in tri de-
lavniSke obleke, in dva tolarja sta mu roz-
ljala v Zepu; v srcu pa je imel Zivo Zeljo
iti po svetu dale¢, dale¢ za nepoznano sreco.

Stiri ali pet dnij so praznovali novinci
pot na nabor in z nabora, pet ali Sest dnij
so razgrajali po gostilnah in prav toliko
dnij so se Ze prej pretepali s sosednjimi
fanti; slednji¢ je bilo veliko vec zaprtih za-
radi poboja, kakor so jih potrdili v vojake.

Friderika so potrdili v vojake. Predno
je $el v mesto kot novinec, potikal se je za
delavca pri raznih gospodarjih*in pocenjal
razne nerodnosti. Naposled je odrinil v mesto.

Zacelo se je za Friderika Planinca drugo
zivljenje. Prve tedne je res ob suhem ko-
misu $e kdaj mislil, kako je trpel tudi pri
bogatem sorodniku; pozneje-se je pa ne-
kdanji dijak tretjega razreda dezelne realke
vedno ceSée domisljal, koliko se je svoje dni
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ucil in naudil po Solah. Ker je govoril Se
precej nemski, pisal licno, pa se lepo vedel
ter se vdéasih Se nalas¢ tako zasukal, da nje-
gova neizbrana obleka: prekratke hlace, pre-
velika kapa, nakovani, éolnasti Cevlji in za-
krpana bluza niso bili v soglasju z njego-
vim vitkim telesom, uglajenim vedenjem in
uglajenim jezikom, so mu Se pred koncem
prvega leta priSili na vsako stran jedno
zvezdo, drugo leto pa celé dve. Z zvezdami
se je preminjalo tudi njegovo opravilo, in
njegovo vedenje je to kazalo vsakomur. Cel6
govor in pisava sta razodevala gospoda. Ko
je postal narednik, ni se premenila samo
obleka in placa, ampak povecala se je tudi
realska Sola: od treh na pet razredov. Med
tem déasom je prisel njegov polk na Dunaj.

Zadnje leto je mogocno rozljal z dolgo
sabljo po dunajskem tlaku, drazil ceske
yholke* v Pratru in kadil ,rZinke“ ponosno
zveCer v druzbi pijanih tovariSev. Zdel se je
samemu sebi pravi gospod, in to je kazal
tudi drugim. Vendar mu to Zivljenje, ta brez-
ozirni ,mora$“ ni ugajal. Bal se je zadnjih
velikih vaj v najhuj$i vrocini in se veselil
odpusta. Stalnega vojasSkega pravila, da mora
vsak dosluZeni narednik imeti Ze gotovo
sluzbo in izbrano nevesto prej, nego pre-
meni ,suknjo“, drzal se je Planinec le to-
liko, da si je izprosil sluzbo pri dvorskem
oroznistvu.

Nekaj dnij pred nastopom nove sluzbe
so poslavljajoCi se naredniki pozdravljali vo-
jaski stan z veselimi vederi, polnimi ¢asami
in ganljivimi napitnicami. Neki vecler so se
pa Planincu in njegovemu tovariSu pridru-
zili Se trije gosposko obleceni mladeniéi,
upadlih lic, zarecih ocij, dobrega jezika. Ker
so se vedli dokaj domace in so povedali
vsak svoj znacaj in posel, je bil kmalu med
njimi zivahen razgovor. Ko so dosli po-
zneje Se drugi Planincevi sopivci, nadalje-
valo se je isto govorjenje o ,splosni bedi®
brez konca in kraja.

,Vsi smo ljudje, vsi imamo pravico do
zemeljskega bogastva. Kdor si ga je pri-
dobil ve¢ nego za potrebo, je kriviénik.
Vsaka taks$na lastnina je — tatvina.“ Tako
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so govorili mladeni¢i in dokazovali, da so
krivi vseh nadlog — prokleti kapitalisti,
denarski mogotci — pijavke — izsesovalci
ubogega ljudstva, tudi vsi tisti, ki jim po-
magajo, najprej Se duhovniki, ki vsiljujejo
ljudstvu tisto prazno vero. Planinec jim je
pritrjal na glas, pa tudi drugi so jim plo-
skali. V nckoliko vecerih so se sprijaznili
do dobra; in ko je tudi Planinec povedal
svojo bridko preteklost, mu je rekel pri-
jazni sodrug: ,,Glejte, takih sposobnostij, takih
$tudij nima niti sam nacelnik vase prihodnje
sluzbe. A kaj doseZete nazadnje?“ Friderik
je povedal to in ono, kar namerja poceti po
dovrSeni orozniSki sluzbi; rekel je, da ga
veseli sluzba v ministerstvu.

,<Pometad¢ velikanskih dvoran, kjer se
gospdda veseli, dobro jé in pije — in pleSe
in sklepa zveze proti siromaku, trpinu. —
Res, ne preve¢ dastna sluzba! Cel6é sline
bodete smeli brezplacno pozirati, do¢im si bo
vasa gospdda pasla rejene trebusceke.

Planinec je odkimaval, a imeli so ga Zc
v pesteh, tako tudi nekaj njegovih tova-
risev, ki so bili dobili civilne sluzbe. Nje-
govemu ponosu je ugajalo hvalisanje, in
vlekla ga je prelepa bodocnost, katero so
mu obetali novi prijatelji.

Dva dni pred odhodom v novo sluzbo
pa je dobil naznanilo, da ni sprejet med
dvorske oroznike. Stotnik mu je ve¢ kakor
obzalovaje namignil, da je temu vzrok nje-
govo ob¢evanje zadnjih dnij s — socijalisti.

Friderik Planinec je bil preponosen, da
bi se opraviceval ali morda zanikal svojo
krivdo. Mirno je ,salutiral“, mirno odsel in
nosil glavo po koncu. Na stopnicah ga je
srecal novo peceni ,korporal®:

,Ko bi se nekoliko manj postavljal, bi
bil prav vrl decko“, zagodrnjal je za njim
nalas¢ toliko glasno, da ga ni sliSal samo
odhajajoé¢i narednik, marvec tudi njegov to-
vari$, ki je Se pristavil: ,Preve¢ je ucen, v
deveti Soli je Ze bil, zna delati toCo in kli-
cati hudica iz pekla.“ In oba sta se smejala
na Planinev racun. Zato se je ogibal vo-
jaske druzbe, pa tovariSi so ga vsled tega
Se huje ,vlekli“ skozi zobe. Slednji¢ si je
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mislil: ,Ker se Ze lo¢im, je bolje, da se z
lepa!® Stopil je sam za tem ali onim, mu
placal za pijaCo, zbral vecjo druzbo, in bili
so prijazni Z njim. Dal je tedaj slovo tova-
riSem in vojaskemu stanu brez nade za go-
tovo sluzbo. Ker mu ni ostalo kakor nekaj
goldinarjev, je strahoma wuzival vsakdanjo
hrano in tozil ,,sodrugom*“ svojo bedo. Rekli
so mu: ,Pridruzi se $trajkujo¢im delaveem!“

Ta nasvet se mu je zdel preneumen; rajsi
je cakal sluzbe.

Neki dan je bral med inserati v ¢asniku:
»,ISée se upravitelj na dezeli. Dosluzeni vo-
jaki imajo prednost. Razven nems¢ine je po-
trebno znanje jednega slovanskega jezika.
Plada poleg drv in prostega stanovanja po
dogovoru. Ponudbe pod Sifro H. W. ured-
niStvu tega lista.“

Takoj naslednji vecer je prinesel imeno-
vani list pod tem inseratom drugi: , Prakticen
upravitelj, ki je zveden v tem poslu, do-
sluzen vojaski poddastnik, imajo¢ nekaj let
tehniénih Studij, i8¢e sluzbe pri kaki vecji
grajscini na dezeli. Ponudbe s ¢rkami F. P.
poste restante.“

Deset dnij pozneje je Ze kupil mlad clo-
vek v na pol kmetiSki obleki z lovskim klo-
bukom na kolodvoru juzne Zeleznice vozni
listek do Ljubljane. Srce mu je nemirno
utripalo, ko se je blizal neznanim ljudem,
neéznani usodi. Da bi si pregnal dolg ¢as, je
bral med potom razne socijalistiSke brosu-
rice, katere so mu o slovesu potisnili v Zep
»sodrugi® z resnimi opomini, naj deluje tudi
v novi sluzbi za ,sveto idejo jednakosti®.

»,Da, pravica mora slednji¢ zmagati!“ je
vskliknil in objel vse nove znance po vrsti,
obljubivsi, da jih ne pozabi nikdar, nikdar.

Planinec je bral in zopet bral, in vedno
jasneje se mu je zdelo, da umeva ,sodruge®,

sam svoje potrebe in — svojo ni¢evnost:
wZiveti moram! — Umreti — je Se pre-
zgodaj!“

Skrbno je potegnil drugi dan popoldne
brke na obe strani, pogladil brado, kolikor
se je dala s prsti poravnati v lepi red, za-
kasljal in potrkal na vrata gospoda vicedoma
v veliki grajséini veC ur hoda pod Ljubljano.

wHerrrein!“ oglasi se hripavo grlo go-
spoda vicedoma, in Friderik Planinec, pri-
hodnji oskrbnik, je Ze imel na jeziku vrsto
najpokornej$ih, najponiznejSih, najudanejSih
in zopet: najhvaleznejSih, najzanesljivejSih,
najlepsih itd. — pozdravov.

,Ne tega!“ je mahnil z roko sivolasi
vicedom, cegar dolge brke so visele ob cevi
strasanskega Cibuka, katerega bi bil Pla-
ninec privoséil turSkemu velikemu vezirju.
mopri¢evala prosim, spricevala s tehnike —
das ist was.“

Friderika je zazeblo po vseh kosteh ...
,Ziveti moram — hodem!“ Ta misel ga je
bodrila, da je zacel in na dolgo in na drobno
opisoval svoje prve Studije, potem napravil
velik skok na visoko Solo, parkrat zamenjal
tehniko z univerzo in nazadnje, ko je videl,
da se vicedomova glava le preve¢ never-
jetno maje, pristavil, da ni mogel dovrsiti
niti popolnoma jednega leta na visoki Soli,
ker mu je umrl oce, in s tem je usahnil vsak
vir dohodkov. Ko je nehal, sta moléala oba.
Vicedom ga je pogledoval prezirno ter pre-
mikal naocnike po hrbtiséu ne bas$ pre-
majhno umerjenega nosa gori in doli.

,Gospod prosilec! Obzalujem: za oskrb-
nikovo sluzbo se niste izkazali — ,bedauere.“
— In pogladil je mogocne brke, zakasljal
in Se jedenkrat po strani pogledal Planinca.
Sedaj je videl, da je — opravil. Tema se mu
je delala pred oémi.

L,Sedaj, ko vem vase Zivljenje, in so mi
znane razmere, v katerih ste ziveli® — Pla-
nincu je zascemelo pri srcu: sedaj pride soci-
jalizem! — _vam svetujem® — prej je zopet
upalil pipo dolgocevko ,da sprejmete
sluzbo graj$cinskega lovca; lepa placa, hm!
petdeset goldinarjev, hm! in drugo, hm! tudi
perspektiva do oskrbnika.“

Ta dan je zacCel Friderik Planinec, ki je
bil sedaj star 29 let, Ze v drugid Steti dneve
svojega zivljenja. Z vicedomom je Zivel prav
dobro: moz je bil precej redkobeseden. Fri-
derik mu je vlekel po dlaki. Gospej vice-
domski, nekdanji skromni a krasni Sivilji, se
je pa v Sestih letih tako prikupil s svojimi
socijalnimi nazori, da mu je izbrala najlep$o




Slovenski duhovniki iz Minnesote (zbrani pri gosp. J. Trobcu, tedanjem Zupniku v St. Pavlu, ob 30letnici njegovi, 5. kimovca 1895).

1. Sedanji Skof Jak. Trobec. 2. Msgr. Jos. Buh, Zupnik in urednik ,Amerik. Slovenca“. 3. Ivan Stariha, zupnik in generalni vikar. 4. A.ﬂPlut, (}ekan.
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hiSno za soprogo, obljubivsa mu oskrbnisko
- sluzbo takoj po poroki. Vicedom se je kmalu
sprijaznil z nasvetom gled¢ hiSne, a nikakor
ni hotel zapoditi starega oskrbnika iz sluzbe.
Pa kakor navadno prej ali slej premagajo
Zenske svojo mocnej$o polovico, tako je tudi
Friderikova zaSCitnica — suha, jetiéna Ze-
nica toliko dasa prezirala svojega soproga
ter bledela in pokaSljevala za mladim lo-
garjem, povesala nos in polegala kosceno
telo, da se je vicedom navelical in privolil.

Tisti veder se je gospa pomladila za deset
let in ozdravela za pol mladosti; drugi dan
pa je legla in ni¢ vec ni vstala. Marx, Las-
salle, Engels in drugi socijologi so imeli
v njenem srcu veC prostora in v njenih
mislih ve¢ opravila kakor vicedom. V Fri-
deriku je dobila ¢loveka, ki jo je umeval
Resitev socijalnega vpraSanja in gospe vice-
domove bolezen se je v njenem miSljenju
nerazdruzno spojila v jedno samo bolezen,
katere katastrofa se je po dolgih dveh letih
blizala svojemu koncu, Z njo pa tudi Pla-
ninfevo povisanje v sluzbi.

Ko so zagrebli gospo, tedaj je pokazal
vicedom Frideriku in krasni, svoje lepote
zavedajoéi se Lini, pot po svetu. Lina, re-
jenka pokojne gospe, je podedovala po njej
nekaj pohi$tva, star klavir in nekoliko de-
narja. Preselila se je zacasno k sorodnikom
v okolico in pridno pomagala Planincu iskati
nove sluzbe ter mu o uspehih porocala v
Ljubljano, kamor je Sel zopet potrt in uniéen,
pustivsi del srca in duSe pri njej, pri svoji
lepi nevesti. Najel je v Ljubljani tesno so-
bico kot neznan zasebnik in neznan stra-
dalec poleg nekaj stotin prihranjenih novcev.
Pristradal je sre¢no Ze zacetek tretjega tedna
v nestrpnem c¢akanju, druze¢ se jedino z ne-
katerimi delavei iz tovarn, ki so sloveli
med tovariSi ,sodrugi® kot znani nezado-
voljnezi; ondaj je pa prihitela k njemu v
svilni obleki, s prazniénim obrazkom v tretje
nadstropje Lina in mu naznanila, da mu je
wpreskrbela® sluzbo oskrbnika v sosednji
graj$céini ter Ze narodila za sreden in vesel
uspeh v hotelu primerno kosilo. Kar s silo
ga je vlekla s seboj.

Ivo Trost: Druzina socijalistova.

,,éakaj, Lina — moja Lina — saj si
moja! A jaz se moram vendar spodobnej$e
obledi, takSen ne smem med gosp6do.“

,Zame si ze dovolj lep. Pojdi!“

Sel j¢ in poslej 8e veckrat tako ,lepo*
slusal svojo zarocenko, ki je nekaj tednov
pozneje slovesno izjavila pred oltarjem, da
hocde biti zanaprej njegova Zena.

Na novi sluzbi se mu ni godilo slabo.
Ce so ljudje stikali glave in govorili o ne-
kdanji prijaznosti gospoda grajsCaka z Lino
ter se cudili, da ni njenega prihoda v graj-
sko blizino zabranila gospa grajséakinja, ni
slisal Friderik o tem nicesar, in graj$akinja,
energicna, pobozna dusa, jim je kmalu za-
masila usta z obljubo, da spravi oba prav
kmalu, od koder sta dosla.

Friderik Planinec je zopet zahajal v
druzbo, pusil ,rZinke“, razlagal logarjem, lo-
garskim ucencem in grajSéinskim delavcem
socijalne nazore in ponosno trdil, da je na
visoki $oli moral najveckrat potrpeti, ker se
mu je godilo slabo, a mlad Clovek se pri-
vadi vsemu.

NevsSeéne govorice so sCasoma ponchale
in oskrbnikova Lina se je v svobodnejSih
in ugodnejSih razmerah razvila v zastavno,
lepo gospo. S Friderikom sta Zivela v naj-
lepsem soglasju; tega ni mogel skaliti niti
grajséak sam, ki se je resno trudil zaceti
oblevanje z nekdanjo hi$no, a vselej je bila
zapreka njegova soproga.

Gospa Lina se je desto spominjala pri-
jetnih dnij pri nekdanji gospodinji in ure-
jevala vse tako, da sta dobro jedla in pila,
tako se obladila, tako se veselila in celd
tako govorila, kakor so delali nekdaj pri
vicedomovki. |

»Moj ljubcek! Vsega imava za potrebo,
samo tako bi Se rada: Gospa je zjutraj spala
do jednajstih, potem se je priSla pokazat v
lepi spalni obleki; dopoldne je navadno Se
kaj krepcalnega zauzila, potem je urejevala
toaleto in ob pol dveh sedla h kosilu, pa
kak$nem *»“ — Spomin na slastne uzitke ne-
kdanjih kosil je privabil Lini rudecico v krasno
lice; veselo in naglo je nadaljevala: ,Kar je
ostalo, da nismo znesle na mizo — in ostalo
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je, kar smo hotele — in kar je prislo z
mize, s tem smo se sladkale me, hiSne. Po
kosilu se je gospa peljala na izprehod, —
¢e ni bilo kocijaza, s teboj — in $ele zvecer
se je vrnila ubozica od siromakov, bolnikov,
sirot in Zalujoc¢ih. Me smo imele v tem dovolj
¢asa pospraviti po sobah in pogledati v klet,
v jedilnico in po predalnikih . .. Bog ji
daj nebesa! Vse nam je zaupala in niCesar
opazila. — VidiS, Frice, tako bi jaz rada Zi-
vela.“

wLina, jaz sem komaj oskrbnik!“

»MOI¢i, saj imas vsega dovolj! Dobro ho-
Ceva Ziveti, saj druge dobrote nimava na
svetu. In prvi pogoj Zivljenja, ¢e hocemo,
da nam ni v nadlego, je vsakdanja ugodnost:
ne, Frice?“

Ljubko, a neverno je pogledal Planinec
svojo ¢érnolaso Zenico. Spomnil se je ne-
kdanje bede, menda tudi ,visokih“ $tudij in
svojega pehanja za ko$¢ekom kruha; sedaj
ima kruh, treba misliti torej na kaj boljsega,
in — Lina govori skoro prav. V njenih oéeh
je zabi. _el6 socijalno bedo in vse ,sodruge®.

Sluzbica je bila lahka, dohodki primerni,
nadzorstva malo, glavna skrb pa zabava ter
izbrana jed in pijaca.

Mlada porodenca sta imela po mnenju
gospe Line vendar vzlic vsemu temu le pol
raja, dokler ju ni popolnoma razveselilo upa-
nje o potomstvu. Friderik Planinec ni Se po-
polnoma dovrSil drugega leta v svoji novi
sluzbi, ko je njegovi Lini poslalo dobrotno
nebo malo dete, lepo deklico.

Krstili so jo za Ido, in sama grajska
gospa bi bila Sla kumovat, ko bi hotela; pa
je poslala svojo hi$no z izgovorom, da jo
boli glava, kar je bilo pa malo verjetno; res-
ni¢na pa je bila govorica, da graj$cakinja Ze
davno tezko gleda bogato obleéeno oskrbnico.

»,0d kod ima toliko, da se nosi kakor
grofica »“

HiSna ji ni mogla odgovoriti, in graj$ca-
kinja je bila tudi s tem zadovoljna, misleca:
» 10 bo vsaj poSten vzrok, da se je odkrizam,
¢e je mojemu soprogu res bila toliko vsec,
da je zaradi nje.obiskoval pokojno vicedo-
movko.“

Lina je zvedela, da ji grajSc¢akinja za-
vida lepoto in brhkost, pa je rekla, da je
prihranila nekaj dvoja¢ v zadnji sluzbi. To
je grajSéakinji navidezno ugajalo; pohvalila
je Linino pridnost in varénost in snovala
svoje tajne nacrte. ‘

Pri oskrbniku so nadaljevali lepo zaceto
Zivljenje, pomnozZeno s skrbjo: naSa Idka
mora biti neko¢ gospica, lepa nevesta, dra-
zestna gospa! In dekletce je tudi res kazalo
ze prvo leto, da bo krasotica. Mehki, rumeni
lasci, modra ocesca, ljubke jamice v licecih,
drobno telesce in neZne rocice . . . vse je
srecnega oceta Friderika tako navdusilo, da
je za hip pustil socijalno ¢tivo in vskliknil:
,Oh, ta, tal — nasSa Idka premaga s krasoto
svet! Pa saj tudi mati!“ Ni se mogel pre-
magati, vzel je dete na kolena ter je gugal:
»Aja-tutu! Idka moja! Aja tutu!* Poleg tega
je pa mislil, da je bil tudi on lep fant, na-
rednik, socijalist, ter je ves sreéen pogledoval
svojo zenko.

» 11, ti! ne prenagli se, Frice! Morda bo
njena sestrica $e lepSa. Ti, ti —.“ Oskrbnik
je pogladil lepo rumeno brado na desno in
levo, poloZil héerko od veselja zarudevajodi
mamici v narodje ter natladil pipo dolgo-
cevko, katero je navadno vzel na pomoc,
kadar je hotel kaj — misliti. V dolgih po-
tezah je spuscal v strop kolobarje dima; po-
gled mu je Cesto uhajal na Zeno in otroka,
roka pa v lase.

Idka je dobila bratca Oskarja, drugo leto
Friderika, potem pa vedno, Ce ne za boZic,
pa za veliko no¢, bratca ali sestrico: Vero,
Vladimirja, Hugona, Lino . . . Ni¢ ni poma-
galo Planincu segati z roko v lase.

Neki vecer je rekla grajSéakinja soprogu:

,Egon! Oskrbnik te vara. Le glej, kako
izbrano in elegantno in dragoceno obleko
ima njegova Zena! In ta nepregledna vrsta
otrok, kako skrbno je obledena! Z njimi ni
po pravici.“ V istini pa je mislila, da Z njenim
Egonom ni vse, kakor bi bilo potrebno.
Mu¢il jo je dvom, da li je pozabil nekdanjo
hisno. ,Pet desetakov, drva, nekaj njivic in
par kravic niso dohodki, s katerim bi delal
¢udeze. Da bi ti vedel — Egon! — oni dan
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mi je pravila nasa sobarica, kako potratno
zivé. Pomisli: ona ima sleharni dan pi$cance,
pa divjadino, pa purane, pa vino, pa piskote,
slas¢ice, pivo . .. Oskrbnik te vara, vara,
dasi hodi po koncu, kakor bi nosil vso pra-
vico na svojih plecih, in stopa, kakor da
mu ne ti, ne sam vrag ne more do zZivega.“

LAli ti je Ze kaj nahudil, Sidonija*“

,Prav ni¢, verjemi; le opozarjam te nanj.
Egon, naroci, da se stvar preisce!“

»,Bom, duSica, ker si Ze tako sitna. Takoj
ukazem prinesti knjige, zapiske, pogodbe in
novee iz blagajne.”

,Prav; mrak je Ze; ne bo se nadejal.“

Lina je bas$ zibala najmlajSo hcerko in z
o¢mi prestevala, koliko zaloZajev pelenega
pistanca je Se pred njo na krozniku. Poleg
male svetilnice je stala temna buteljka in
visok brusen kozarec, do polovice Ze odpit,
slastne madeire. — Gospa Lina se ne zapusti
v otro¢ji postelji. To so vedele sosede prav
dobro, to je vedela tudi grajSCakinja. Rekli
so, da ne mara otrok, in zato jih ji Bog ni
dal. Pa saj jih oskrbnikova tudi nista Zelela
mnogo ve¢, in vendar sta jih dobila.

Lina Planinceva je malo mislila o svoji
usodi. Mirno je zibala Linico, mirno jedla
in pila, mirno tudi poslusala, ko je stopil v
kuhinjo grajScinski strezaj ter nasel okolu
ognja Sestero otrok, gledajocih odeta, ki je
v potu svojega obraza — kuhal polento sebi
in deci za vecerjo.

, Takoj, takoj, kakor velé gospod!“ je
odgovoril in odlozil leseno orodje v narocaj
bosonogemu Oskarju, ki je takoj nadaljeval
ocetovo vroce delo. Ida in Vera se sicer
vsled materine prepovedi nista smeli lotiti
kuhe, da kot bodoci gospici in gospe ne do-
bita rujave koze, vendar sta deklici rado-
voljno pridrzavali veliki kotel.

Po dolgih dveh urah se je vrnil oskrbnik,
veder in zadovoljen, a — lacen. Nasel je ko-
tel prazen, ogenj pogasen, posodo nepomito,
otroke po posteljah, vecerje nikjer. Pogledal
je v sobo k soprogi; tu je poleg mize sladko
dremala njegova Lina s poveseno glavo, pred
njo prazen Kkroznik in prazna steklenica...
Sipselj je premetaval oglodane kosti pod
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mizo. Oskrbnik je ljubeznivo objel Zenko
¢ez ramena in jo poklical:

,Kje pa je moja vecerja, mama? Ali ste
vse pojedli P«

Precej dasa je bil glasen odgovor samo
smrcanje; naposled se je vzdramila in po-
gledala plasno:

»,Kod si hodil tako dolgo?“

»,V gradu sem bil.“

w,Pa bi bil priSel prej! Jaz ne morem
skrbeti za vse — nas je preved.“

Lepe oci so bile nekoliko rudeée, kakor
objokane, in Frideriku se je smilila . ..

,Pojdi, pojdi spat, Lina! Bom ZzZe kako
opravil!* In kakor malega otroka jo je spravil,
sezul Cevlje in ji popravil postelj, a Lina se
mu ni niti zahvalila, marveé mirno zasmr-
¢ala v blazinah. On je zapalil pipo in Sel
pomivat posodo.

Grajscaku Egonu pa se je srce smejalo,
da je jedenkrat tako temeljito ugnal sitnost
in nezaupnost svoje soproge. Dokaze je podprl
z natan¢no pisanimi gospodarskimi knjigami,
se najbolje pa s Planinéevim veseljem do kuhe.
Soproga se je sicer smejala, a pokazati ven-
dar ni hotela prepricanja o oskrbnikovi po-
Stenosti.

Sobarica je prej ko slej opravljala svoje
delo pri Lini.

Vsled nenavadnega poziva v grad je zacel
oskrbnik sumiti, da mora biti tu nekaj vmes.
Povedal je to soprogi, ki mu je popolnoma
pritrdila in Se prilozila nekdanje besede o
noblesi. — Dolgo sta pretresala vzroke po-
slednjih sitnostij ter se uverila, da jih mo-
rajo imeti res na ,piki“.

»,Po kaj hodi neki ta-le sobarica k nam?*

Friderik je globoko vzdihnil in molcal.
Ni se posebno bal, da bi mu utegnilo kaj
skodovati; v svesti si je bil grajséakove za-
dovoljnosti in pa nazadnje tudi svoje ,po-
Stenosti“. Ker ni svoji lepsi polovici zakrival
nidesar, ji je povedal nekega dne tudi to.

Ko je prisla naslednji dan zopet sobarica,
je Lina takoj navrnila pogovor tje, kamor
se ji je zdelo najprimernejSe in zacela:

,Ce se nede tako obladiti kakor jaz, kdo
ji more kaj? Jaz sem tako navajena, tako
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mi najbolje tekne; ona pa misli, da ji bodo
duhovni preskrbeli otroke ter ¢asno in ve¢no
sreco. O sreéi nista dva jednakih mislij; a
meni ugaja moja, zato pa grajScakinji Se ne
zavidam njene. Ce me je Bog obdaril z otroki,
pa nje ni; in zopet to je prav, sicer bi jih
bilo morda res prevec¢ . . .“

Lina je pogledala resnobno, prepricevalno,
ponosno, in sobarica — ne vedoca, koliko
Casa je oskrbnica zbirala te besede, se je
Cudila njeni drznosti ter se zares prestrasila,
kaj bi rekla njena gospa, ko bi sliSala taksSno
govorjenje. Zgrozila se je pred neizogibno ne-
vihto, izgubo dasti in sluzbe ter se nagloma
odpravila, poljubivSéa malo Linico na celo.

,Mol¢ala bom, saj sem jim botra.“ Ta
sklep je drzala do doma, doma pa je graj-
Sc¢akinji vse povedala.

Naslednja leta se zivljenje v oskrbnikovi
druZini ni mnogo izpremenilo, a tudi grajsca-
kinja ga ni nehala zasledovati. Gospa Lina
je dobro jedla, izvrstno pila, vsako leto po-
vila vedno strastneje pusecemu soprogu po
jedno dete in trdila, da mora biti sleherni
novorojenec v zivljenju vsaj taks$en gospod
ali tako bogata gospa, da se ne bo klanjal
sitnim grajScéakinjam.

»Mama, mama, ¢uj! Tako sem lepa kakor
naslikana svetnica!“ S temi besedami je pri-
hitela mala Idka zasopljena, zarudela in ve-
selja Zaredih ocij iz S$ole in nemarno pori-
nila knjigo v kot, cakaje, kako se razveseli
mamica najnovejSe pohvale.

»,Kdo ti je to povedal, otrok »¢

,Gospod grajséak, mama; in vSCipnil me
je v lice, — glej, tukaj-le!“

»,P0jdi no, pa si dovolila, da te $c¢ipljejo
taki starci!“

»,Nisem vedela, da —; pa je bil tako pri-
jazen —.“

Tudi sre¢ni mamici je od veselja zaZa-
relo lice; saj so se jele uresnievati njene
najiskrenejse nade: lepa in slavljena!

Ko je Ida dovrsila ljudsko $olo v so-
sednji vasi, bila je krasno dekletce, kakor
na pol razvit popek vrtnice.

,Kam jo damo, ljuba moja?“ vprasal je
skrbno ode. '

,UCt — za gospodiéno v mesto.“

»E, tudi jaz sem kdaj Studiral na visoki
Soli, pa se mi ni godilo dobro, ¢eprav sem
se ucil lahkotno, udil izvrstno.“

»,Pa Idka ima, hvala Bogu, stariSe, ki ne
bodo pustili, da bi otrok stradal.“

»A drugi otroci bodo, Lina!“

»Kako si duden! Ali nima$ plade?“

»,2Da komaj preZivim vse doma, in $e ne;
pa v mestu P

To je Lino za hip zmédlo, oskrbniku je
pa zlezla roka nekam tje za uho in dolgo
ostala tam, do¢im so mogoc¢ni oblaki tabac-
nega dima puhteli iz ust kakor iz parnega
stroja; pipa dolgocevka je pa cvilila, grgrala
in smrcala na ves glas.

»Fric, naSa Idka mora biti gospa, pa veljaj
karkoli. Zakaj si se pa ozenil, ¢e si mislil,
da ti bodo otroci beraci? Ali naj se drugim
otrokom dobro godi, najinim pa ne? Kar je
drugih, to je tudi naSe: ali ni tako?“

Temne odi so se ji zasvetile in ¢udno je
pogledala soproga, ki je v tem odlozil pipo
in neusmiljeno necesa iskal z ustnikom po
dolgi, rumeni bradi . . . Morda je Zelel najti
vzrok, zakaj nimajo vsi jednakega premo-
zenja, zakaj niso vsi bogati, zakaj nimajo
vsi dovolj za svoje otroke. Da, ker ima on
desetero otrok, moral bi imeti celé vec de-
narja kakor drugi, ki jih imajo manj in
torej] manj potrebujejo. Ej, ta ¢udna stvar!
Cim bolj dokazujemo, da smo vsi jednaki,
tembolj se nam vriva nejednakost. Preklicana
rec! Zakaj pa nimajo vsi jednakega Stevila
otrok » Zakaj ne vsi jednakih ust, jednakega
Zelodca? O jednakost, jednakost!

Zacelo se mu je razgrinjati pred oémi soci-
jalno vprasanje v podobi lastnega Zivljenja.
In zopet je listal Marxove spise, ali ni¢ ne
povedd, kako bi se zjednacilo Stevilo otrok,
kako usta, kako Zelodec.

Oskrbnica Lina je hotela, da je najsta-
rejSa hcerka, rumenolasa Idka, dobila tisto
jesen dvoje novih kril, dve desetici v Zep
in odsla v mesto. Mamica jo je poljubila na
¢elo, in Idka je $la z oCetom v mestne Sole;
za njo so pa romali vsak mesec gotovo trije
petaki, — tezko sicer, a gospa Lina ni ho-
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tela drugade. Treba je bilo dobiti jih Kkje;
pa kaj — saj smo vsi jednaki!

Seveda je tudi trdila, da treba poslej var-
Cevati, toda sama zase je imela vedno dovolj
izgovorov v bolezni in v telesnih slabostih,
da nadrtov ni zacela dovrSevati. Zato so pa
drugi tem ostreje Cutili Idino Solo na obleki
in v zelodcu. O ta nesrecna nejednakost!

Sre¢no je minulo prvo Solsko leto, in
Idka je prisla domov Zivahna, vesela, neko-
liko vecja, nego je bila lani, in bledej$a. Go-
vorila je Ze dobro nemski, majala jezik v
laskem in celé v francoskem jeziku. Precej
spretno je tudi prebirala tipke na klavirju.
Le slovenski jezik je zavijala tako, kakor
njene soucenke in pa ljudje v okolici mestne
Sole, kar se je zdelo vsem domacim jako
imenitno. Ko je sedla za oc¢rneli klavir —
ostalino nekdanje vicedomovke — odlozila
klobucek ter zapodila pet ali Sest bratcev
in sestric pred vrata, nagnila je lepo gla-
vico in igraje zapela: ,Komm’ licber Mai
und mache die Bidume wieder griin . .. .“
Mater je s tem tako navdusila, da je prisedla
Se sama ter spominjaje se nekdanjih boljsih
¢asov, pozvala héerko, da zadneta Stiriro¢no;
otroCici pa so ju veselo posnemali pred vrati:
ta z metlo, oni s stolom, nekateri s pon-
vami, drugi po kotlu — domac¢ koncert v
obSirnem obsegu.

Oce Friderik je o takih domadih kon-
certih zabil vso prebito bedo in sklenil po-
trpezljivo in mirno stradati Se na dalje ali
drugace si pomagati, dokler ne bo Idka iz-
obrazena gospica, $e izobraZenej$a kakor
njena mati, ki je tudi zares vredna boljSe
usode: pa ta nesreca, ti otroci, ta nejednakost!

Drugo jesen so odpravili z Ido v mesto
tudi Oskarja. Zivemu7 kodravemu nagajivcu
so sicer bolj prijale domade igre, potepanje
po vasi, ukradeno sadje, puska, zajci, gozd
in gora nego $ola in knjiga, a tudi moski
mora danes nekaj znati, ée se hoce preriti
skozi svet.

»,Oskar ne bo nikoli tako ucen kakor
Idka; ni mu treba, pa tudi nima glave za to.
Zenska potrebuje izobraZenosti, da zmaguje
svet; moSkemu zadoSca, da jé in pije, kadar
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si zasluzi, ako si neCe pomagati z glavo na
boljSo stopinjo. — Ko prideta Idka in Oskar
h koséeku kruha, naj pomagata bratcem in
sestricam; midva ne bova mogla: preve¢ jih
je. Ni res, stari?“

Tako je Lina slikala bodo¢nost svojima
najstarej§ima otrokoma, in tako je potrdil
Fri¢c Planinec —, Fric je vse potrdil — in
tako je veljalo.

»,Ko sem bil na visoki Soli — ko bi ne
imel talenta, bi ne bil nikdar — bi ne bil —*

»— gospod oskrbnik, hoces redi, he! —
O, le-sem te je pripravila tvoja Lina, ne za-
meri! VeS — jaz, ne, rajna gospa je imela
pri nasem graj$éaku vplivno besedo.“

»,Ne, ne, Lina — sem hotel reéi: bi ne
bil tvoj —.¢

»0,znane so mi tvoje ljubeznivosti, hm!Ves,;
samo Lina ti je naklonila ta-le ko$¢ek kruha.“

-0, vem, vem, sréek! Ti si vredna zlata!“
In polozil ji je roko preko plec.

»,P0jdi, pojdi, saj te imam Ze prevec in
Se ve¢ ko preved.“ Po teh besedah ga je
lahno pahnila od sebe in ga Zarko pogle-
dala; nje Zarki pogledi — Lina je bila svesta
njih mo¢i — so oskrbnika Planinca $e v
najresnejSih dneh tako ganili, da se je pri-
maknil bliZe svoji zakonski polovici, gladil
detetu v njenem narocju zlate lasce in jel
soprogi razlagati svojo bedo in Marxove
teorije, katerih besedilo je znal Ze na pamet
in umeval in umeval vedno bolje.

Ni slutil, da se Ze zbirajo nad njegovo
glavo ter nad glavami in glavicami njegove
mnogobrojne druZinice hudourni oblaki. Graj-
S¢akinja je namre¢ povsod iskala povoda, da
spravi s poti nevSeéno oskrbnico in privije
na najkraj$o vrvico dobrodusnega soproga, o
Cegar vedenju si je nasnovala in naslikala
najsmelejSe prostosti.

,Le povejte, kar ste sliSali in videli na
pristavi!®

Tako je velela suhotna, na postelji se-
deda grajScakinja, kateri je hiSna zavezo-
vala ¢iZme.

Vkusno urejena spalnica je pricala po
mnogih naboZnih slikah, da nje stanovalka
ne zanemarja verskih dolZnosti.
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w,2Dva so dali v Solo, milostiva, dva!“

»,0 cem bodeta Zivela v Ljubljani? O
bozji besedi? Mogode, saj doma jima ni tek-
nila, ker je nista sliSala.“

yDecek se bo hranil v dijaski kuhinji.“

»No, s tem se gotovo ne zredi niti na
pol kakor njegova mati . .. Kaj pravite, Ana,
ali posteno placuje delavee?“ Ob tem vpra-
Sanju je ostro pogledala sluzabnico, ki se je
lotila zgornje obleke.

,Pravijo, da je Se prestrog; ravnd Z njimi
prav po mestno: morajo nekaj puScati teden-
skega zasluzka za bolezen ali sluc¢aj posko-
dovanja. Toda nasim ljudem, ki najrajs$i v ne-
deljo pogoltnejo vse, kar so med tednom
zasluzili, to ni prav; pravijo, da je Planinec
socijalist.*

»No, to ne Skoduje, ¢e jih drzi v tem
redu — hm! socijalist, to je pameten soci-
jalist. Saj so delavci pri nas plac¢ani izvrstno:
ali morajo res vse pognati po grlu? Pa
¢udno se mi zdi, da izdamo vsako leto
toliko za izboljSanje posestva, pa ni nika-
kega uspeha. Dohodki so vedno stari, na-
jemnina se ne zvisSa. To moram sama po-
gledati, moj moZ je premehak.”

HiSna je hitela opravljati grajs¢akinjo,
ki je v tem stopila pred zrcalo in se vrtela
kakor bi se posku$ala v razliénih plesih.

»Ana! Kaj so pa jedli sino¢i ?“

,Ona — gospa — pedenega janca.“

~Janca! ali imajo toliko »

,Otroci so mi pravili, da jim ga je pri-
nesel kmet najemnik v dar.“

,Hm! hm! Kdo neki, na ¢egav racun?
Darove prejemlje! Meni se je zdelo, da ta
dusa oskrbniska ni in ne bo koristna. Zato
ne zviSa najemnine, da mu nosijo jance,

morda celo teleta — maslo, piSéeta, kokosi
race, pure ... A, ha! Nismo zastonj tako
lepo rejeni — in jeziéni — moja Linka! E,

jaz vem: moj oce je bil tudi oskrbnik! —
Dovolj, Ana! NajlepSe uhane dobi§ za to
veledobro delo.“

Gospa se je zasukala izpred zrcala ho-

teca kar ven — kar naravnost ¢ez dvoriSce
in cesto v vas — na pristavo — na pol
oblecena.

»O, lepo prosim, gospa Zlahtna! Tukaj
so Se njih lasje — tam-le zobje, pa umiti Se
niso, ne kufrirani, pociprani in parfumirani.®

,Hiti, klepetulja; ¢e ne, ti priveznem jedno
za uho!“

»,Oh, prosim, gospa, precej, samo naj po-
trpijo, oh!...“

Pol ure pozneje jo je srecal na dvoriscu
soprog, zajeten, rude¢ mozZak s smodko v
ustih in prav udobno pus$é v zrak, vpraSal:
,Kam pa, Sidi, — tako zgodaj?*

Razburjeno in naglo mu je razlozila Se
ve¢ z rokama kot z jezikom, kaj je zakrivil
oskrbnik in v kaks$no zamero je zagazil
pri njej.

»,Bah! To so malenkosti! Jaz imam rajsi
mir nego sto jancev.“

In mirno pu$é jo je povabil s seboj na
vrt, kakor da se ni ni¢ zgodilo. Sidi je pa
zacepetala z nogama kakor razvajen otrok,
ko mu vskrati§ igraco. ,Vi ste od nekdaj
takSni; ni¢ vam ni, ¢e vam bdecim slecejo
hlade. Zato gre vse rakom Zvizgat.”

To je grajSéaka zbodlo.

»,Mi smo taksni, no, vi pa drugaéni —
to je res. — Pa da bo konec besedovanja,
Se danes ukazem stvar preiskati; prej se ne
sme ukreniti ni¢. Mi smo taks$ni.“ — Po teh
besedah je prav zlozno odkorakal na vrt,
a soproga v svoje sobe kuhat jezo in kovat
nove nacrte.

Mesec pozneje, ko sta Ida in Oskar osta-
vila doma Zalujo¢o mamico ter nikdar ugnane
bratce in sestrice, so oskrbnika Planinca
postavili na cesto.

Lina je Sla sama — sila ni mila — prosit
grajSéakinjo, a le-ta se je s posmehom obr-
nila strani reko¢: ,Saj ste vedno imenitni,
pa bodite Se sedaj! Z Bogom, gospa Pla-
ninéeva! Sre¢no pot!“ — Prosil je oskrbnik
grajS¢aka in njegovo soprogo, prosil s solz-
nimi o¢mi, naj se usmilita vsaj nedolznih
otroCi¢ev, ki bodo stradali, umirali in umrli
od hudega, ker gotovo ne dobi kmalu pri-
merne sluzbe. Vse je bilo zastonj. — Sli so
trije otroci¢i — lepi, zdravi beloglavcki in
pokleknili pred gospo; pa tudi ti niso ni¢
opravili. '



240

Ni¢ ni pomagalo. Hlapci so jim zmetali
vso hiSno opravo pred vrata, zaklenili jih
in nesli spravit kljuée gospej graj$cakinji.
w,oedaj naj razkazuje bogastvo in lepoto —
stvar neumna“, je dejala hiSni videca, kako
zre Lina obupno predse, Friderik pa gleda
s prekriZanima rokama svojo mnogobrojno
druZino.

OtroCi¢i so skakali in se vspenjali po
razmetanem pohiStvu, skrivali se v na pol
odprtih omarah in se le malo ozirali na
otozna roditelja, stojeca liki kipa obupnosti
ob propalih nadah.

V prvem trenutku se nista vedela kam
obrniti za pomoc; otroc¢i¢i so pa uganjali
svoje burke, dokler niso — mlaj$i in potem
Se ostali — zaceli prositi kruha. Blizala se
je no¢ in vsi so cutili, da brezobzirni Ze-
lodec ne pozna Zalostnega polozaja, kamor
jih je trescila zla sreca.

Tema je objela zemljo, in Planincevi so
Se stali ob svojem pohistvu, ko je prisel
grajSCakov strezaj, stisnil Frideriku v roko
mal listek in zopet odsel.

,Kaj mi neki pise? Cakajte, stopim tam
le k sosedu; morda se je grajsc¢ak premislil.“

LStopi, stopi, Frice, in poglej tudi za
prenocisée! Tukaj menda ne ostanemo. Bog
nas varuj!“

Zalostno in podasi je odsel ter se kmalu
vrnil nekoliko Zivahneje stopaje.

,Grajscak nam je poslal denarja za prvo
potrebo in obljubil preskrbeti mi drugo
sluzbo. Dober moz to, dober gospod, ne
Lina ?“

z2Dober, a ona —

Prenocili so pri usmiljenih ljudeh na vasi,
pod tujo streho, zakrivaje prve dni nastalo
bedo z denarjem in obleko. A denar je posel,
in Zelodec nima smisla za to: jesti treba;
zato so morali ljudi siloma opozarjati na
dobrote ,krivicnega hiSnika“; a teh dobrot
je bilo bore malo storjenih, $e menj povr-
njenih. '
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Ivo Tro$t: Druzina socijalistova.

»,Bog prelozi, Bog preobrni“, zdihovala
je Lina, ki je bila sedaj prisiljena opravljati
sama vsa druzinska opravila: soprog je no¢
in dan iskal po grajS¢akovem navodilu
druge sluZzbe ter se vradal s praznim Ze-
lodcem in najcesée tudi s praznimi oblju-
bami. In Bog, ki se je zdel Lini v boljSih
Casih nekak usiljen gospodar, bil je sedaj
dober, da so ga ali klicali na pomog, ali
zoper njega godrnjali. Toda niti prvo niti
drugo ni pomagalo hitro. Pozastavila je za-
pored: nakit, obleko, opravo — brez upa
reSitve . . . Vse je ginilo — v laéne, nenasitne
zelodee: dragocena darila nekdanjih casov
in Z njimi nada v bolj$e dni.

Grajs¢akova obljuba nove sluzbe je prav
toliko zalegla kakor Planinéevo iskanje.

Nekdanja oblastna gospa Lina je sama
kuhala, prala, pometala, snaZila, pomivala,
pitala deco, nosila vodo, nabirala drva in
sleharni dan prosila hiSnega gospodarja, naj
potrpi Z njimi Se toliko Casa, da dobi ,on“
kakorsno koli sluzbo. Moz je godrnjal, po-
trpel in silno nevoljno gledal tuje ljudi pod
streho.

Neki veder je sedel Friderik Planinec
na ogorelem hlodu, ki jim je sluzil za mizo,
stol in posteljo, pusil — suho listje, pome-
sano s toba¢nimi drobtinami ter premisljal,
ne! tega se je Ze skoro bal, samo vzdihoval
je in strmel v dogorevajoce ogorke pred-se.
Lina je prestevala krompir za vecerjo —
na vsako glavo tri, ko sta stopila v zakajeni
in malo razsvetljeni prostor — Ida in Oskar
ter ji zmes$ala racune.

Raztrgana, trudna in la¢na sta se vrnila iz
Ljubljane: brez placdila ju niso marali nikjer.

»,Kaj bodeta vecerjala?“ je milo vpraSala
mati po kratkem pozvedovanju. Oce jo je
pogledal in rekel: ,Jaz jima pustim svoj
del.* — ,To bo malo, mama“, se je oglasil
Oskar, vide¢ razstavljene kupcke; ,Ze od
davi sva pila samo vodo, jedla pa ne nic¢esar.“

(Dalje)




Risal Jos. Dostal.
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Blatenski padar.

(Spisal Kraguljev.)

Vsakemu ¢loveku se ne godi vedno tako,
kakor bi se moralo goditi. Tudi blatenskemu
padarju se ni. Pa kaj moremo za to?

Po vsem krScanskem svetu se je pisalo
1. 18 . . . (torej je bilo Ze davno), ko so do-
bili Blatenci prvega zdravnika.

Ne vem, kaj je dovélo gosposko do tega
koraka. Pri zadnjem ljudskem Stetju so bili
nasteli v Blatnem komaj petsto glav, ven-
dar so spoznali potrebo, da se naseli v vasi
zdravnik, takrat obée imenovan ,padar’.

Gosposka se je res ,izkazala“, ker sam
blatenski Zupan, ki je Zupanil pol stoletja,
oni vrli Zupan ni bil izpregovoril o tem ne
jedne besede.

,Ljudje, ljudje se preve¢ mnozé; vas bo
premajhna; z davki so na dolgu: zato pa
so nam poslali padarja, da nas malo po-
trebi.“

Tako je ugibal oca Zupan, glava Blat-
nemu, ki je jedini znal nemski v vasi.

Neko nedeljo po blagoslovu se je nena-
vadno muzal vaski birié, in ko je Ze do
skrajnosti prikipela radovednost vascanov,
naznanil je posluSalcem s par besedami
prihod padarjev.

Blatenci pa so zopet modrovali, kako da
je prislo do tega.

»,B0 menda zopet kaka kuga ali kali,
pa nas ne pusté umreti®, dejal je star oCanec.

»NoO, ravno prav: moja liska je zbolela,
bo imel kaj zasluzka“, pravil je drugi.

Vragov Janez pa je krical: ,,AlS, blatenska
mladina: sedaj pa le po buéah in po rebrih,
sicer bo pri nas suha za padarja!“

Stare Zenice, ki so Ze marsikako zel
skuhale in ozdravile Ze mnogo stegno, tar-
nale so danes, da jim bo padar ves zasluzek
pobral, in Se na stara leta morale bodo po-
pustiti zdravilstvo.

Par dnij pozneje pa je privlekel Andraz
s svojim kljusetom padarja v Blatno.

Ne vem, so mu li Blatenci narocili, da
naj jim malo pokaZze padarja, ali pa je storil
to muhasti AndraZ kar na svojo roko: ko
je privozil do znamenja, obstal je in poka-
zal padarju vso vas. ,Moj konji¢ek se rad
malo plas$i, zato pa moram vedno pocasi
voziti po vasi“, pristavil je pomenljivo, zavil
potem proti cerkvi, izbral najdaljSo pot po
sredi vasi, Sel potem Se malo po stezi mimo
,Kovadevih“; Sele ko je obvozil vse ulice,
zavil jo je k Zupanu.

Danes je pa tudi bila vsa vas po koncu,
vse je hotelo videti padarja.

Starim oc¢kam ni padar ni¢ kaj ugajal;
prerokovali so slabo o prihodnjosti Blatnega,
ker bo imelo tako gospddo v svoji sredi.

Dekleta pa so skrivoma gledale, ce je
kaj lep, kako brado ima, kake oci, in kdo
vé kaj vse so iskale na njem.

Pa so se strasno varale; Ce je bil vse,
lep ni bil padar Slak, tudi mlad ne: brado
je imel kozlovsko, lase sr$ece; nobeno dekle
se ni hotelo zaljubiti vanj —, po pravici re-
¢eno, bile so Blatenke izbiréne.

Nekaternikom pa je bil vendar po godu.
»,Ni¢ ne bo hudega“, tolazili so se, ,, Blatenci
smo ti¢i; pri nas se Zivi po domace; ni hu-
dimana, da bi se nas ne privadil tudi ta
skric, ¢e je le Clovek!“

Oc¢a Zupan, znani z gospddo, so dejali:

ySlak je slak — in Ce je tudi samo ime;
menda ne bo ni¢ prida zelisée. Pa poca-
kajmo!“

Bil je res iz prva kriz: Blatenci niso
imeli nobene spalnice za gospddo.

»,Na seno naj gre lezat, ¢e je kaj fanta“,
menili so nekateri; a vsakdo se je bal za
svojo mrvo: kako lahko bi jo urodil, in
krave bi ne dajale mleka.

Sreéni Blatenci, da Slak ni bil clovek,
ki bi potreboval zlatih gradov v svojo za-
dovoljnost.
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Bil je moZ popolnoma materijalen. Kos
pecenke, poli¢ dobrega vina, in Slak ti je
pozabil vse drugo. Kar pri Zupanu so mu
napravili postelj; trda je bila res, vendar Se
predobra. Visoko je Ze stalo solnce na nebu,
ko je Slak $e vedno grel svoje kosti.

Minulo je nekaj let.

V Blatnem ni Se ni¢ novega; oa Zupan
Se vedno Zupani, padarja ali kakor navadno
pravijo — dohtarja Slaka so se Ze priva-
dili: Slak pa ni ve¢ samec.

Neko¢ je Blatencem kar izginil; nikdo ni
vedel, kam je preSel, zato so si ljudje pri-
povedovali ¢udne reéi. Pa priSel je zopet in s
seboj je pripeljal Zeno. To ti je bila prava!
Slak je kar trepetal pred njo, in ne vé se,
ali jo je bolj ljubil, ali se je je bolj bal.

Vse svoje Studije je posvetil nervoziteti
svoje zene, a ni ji mogel priti v okom.
Zena je bila vladarica v hisi, in Slak je bil
njen verni sluga.

,Der Crainerische Bauer wird auch dem
Arzt nicht viel zu verdienen geben, noch
denselben begehren, es moge ihm der Tod
schier auf den Lippen sitzen“, tako piSe Ze
na$ slavni Valvasor, in tudi Slak je cutil to
istino toliko, da ga je strasno bolela, zaka]
denar in on se nista mogla trpeti.

Kako naj dobi denarja, ako ni zasluzka?
Kako naj bi bil zasluzek, ako ni bolezni?
Tezava res velika, ker kuge v oni dasih
Slak Se ni znal delati.

A kaj si je izmislila modra buca?

Slak je bil pristas onih ljudij, ki pravijo,
da sta ¢lovek in Zival jednaka in iz istega
rodu.

Cimbolj je to premisljal, tem verjetnejsi
se mu je zdel ta nauk.

Razlagal si je to tako-le:

,Clovek je podoben zivali — torej je
Clovek tudi zival. Ako je pa tako, je tudi
zival ¢lovek, in jaz — ker sem cloveski
zdravnik, sem ob jednem tudi Zivalski.“

Po tem usodnem in sreénem sklepu se
je stanje Slaku kmalu zboljs$alo.

V Blatnem je zivina zbolela veckrat
kakor pa ljudje. Ce je pa kdo vasdanov po

naklju¢ju zbolel, mislil si je Slak zopet:
Zival je ¢lovek, ¢lovek je Zival, zatorej zdra-
vila, ki pomagajo Zivali, pomagajo tudi cClo-
veku — in Se cenejSa so. Zaradi tega so
dobivali blatenski bolniki moéna in obilna
zdravila ,ad purgandum.“

V svoje belezke, v katerih je imel zazna-
movano vso ,rogato“ klijentelo, zapisal je
veCkrat, da bi si Casa ne tratil: ,Pri An-
drazu sta zboleli dve kravi, jedna v hlevu
— jedna v sobi.“

Tak zdravnik je bil torej na$§ dohtar
Slak.

V gostilni ,pri Muhi® se je zbirala zvecer
vaska inteligenca“: gospod Zupan, vaski
ucitelj e tutti quanti.

Mirno je sedel Slak pri vréu piva in
celo uro ga vrtel med prsti; — tu in tam
ga je malo posrknil: tedaj se mu je ne-
znansko razjasnil obraz, in zopet ga je gledal.
Na steni je odbila deseta ura: Se jeden velik
pozirek, in hitel je domov ves v strahu, da bi
ne bilo prepozno.

Marsikdo mu je ocital, da se boji piva.
Tedaj pa je jel na dolgo in na Siroko raz-
lagati korist zmernosti: ,Zmernost, to je prva
stvar pri Cloveku. Zakaj, da stavim primero,
zakaj napenja kravo?® — Ali ne zato, ker se
je preobjedla® Od zmernosti ni nikdo bolan.“

Viri pa nam pripovedujejo ¢udne reéi o
Slakovi zmernosti.

Ko bi bil priSel na vecer na Slakov dom,
videl bi bil pred njim polno steklenico vode;
videl bi bil nadalje, kako jo je vlival ko-
zarec za kozarcem vase, in kako je potem
kakor napihnjena Zaba hitel v gostilno k
svojemu vrcku piva.

Slak, prebrisana glava je dobro vedel,
zakaj to dela.

V gostilni so strasne izkuSnjave; jeden
vréek dd komaj slast Cloveku: kako lahko
bi jih pognal Se dva — tri — $tiri po grilu!

In vendar je bil Slak stanoviten: ,Ne
bos, pa ne bo$§“ odganjal je ves das, kar je
bil v gostilni, zlobne misli. Izku$njave so
bile res velike, zasluge pa ogromne.

Da, pripovedovali so celo, da je Slakova
zenka vsa jedila za vecderjo le na pol so-

16%
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lila, da bi ,preljubega“ soproga preve¢ ne
zejalo.

V politicne pogovore se Slak ni rad spu-
Scal; pravici na ljubo moramo povedati, da
je bil padar v takih receh popolnoma ne-
veden.

,Oh, politika®, vzdihnil je, ko je videl, da
ne more nasprotniku veé odgovarjati, ,0h,
politika, to je nasa duSevna in telesna po-
guba, in moramo se je ogibati kakor prepo-
vedanega sadu. Oh, saj Se dobro pomnim
ono nesrecno leto: takrat sem bil politik.
Pa kaj! kmalu bi me bili vtaknili. ,Naka,
Slak, dejal sem, politika ni zate, od tega
ne mores$ ziveti. Od tedaj sem pustil te reci:
poli¢ vina pa dober kruhek, to je narod.“

Dvakrat pa so za ves teden pogresali
Slaka pri Muhi. To je bilo takrat, ko so
glavarja nosili, pa Se ob neki drugi priliki.

Okrajni glavar je imel priti ob svojem
obhodu po okraju tudi v Blatno.

Padar Slak je kmalu izumil, kako naj
ga Blatenci spodobno pocasté.

,Nosili ga bomo“, je dejal; ,obilen je res,
a Stirje ga nesemo in ¢e je iz svinca: saj sem
Se sam ob taki priliki vedjega hrusta nesel,
kakor je glavar.”

Predlog je bil sprejet, Stirje korenjaki,
med njimi padar, so se odlodili, da ga bodo
nosili po vasi.

Vse ljudstvo je bilo na nogah, ko je
prisel glavar; takoj pri cerkvi ga je zagra-
bila ¢vetorica, in hajd Z njim na rame!

,Sam bi ga nesel, sam, primojdunaj; lahak
je kakor pero“, kric¢al je Andraz, ki je imel
le noge glavarjeve na svojih ramah.

Ljudstvo pa je kridalo: ,Zivel na$ glavar,
zivel!®

A nekdo je jecal pod glavarjevim bre-
menom.

Slak je pricel prvi omagovati; hudo je
sopihal in krvav pot mu je lil ¢ez celo.

Ze je vzdihoval: _Au, au, moje kosti!®
A nikdo ga ni Cul, vedno burnej$i so bili
zivio-klici.

w»Andraz, Andraaaz“, klical je zopet padar,
Hali ti je kaj tezko?“

»,Ni¢, ni¢“, odgovarjal je nosac.

,vrag, meni tudi ne.... Andraz drzi,
drzi!.... o gorje, ne morem vec...* spo-
drsnilo mu je, telebnil je na tla, nanj pa
ogromna teza glavarjeva. :

Se bolj so odmevali Zivio-klici, padar
pa je pobral peté in prav robato rentacil
proti domu. ,Ne, nositi pa ne maram nikdar
veé! — Te Sleve so koj izpustile, sam pa,
oh, nisem mogel vzdrzati.®

Pretipal se je potem po glavi in po nogah,
¢e ima vsa rebra: k srec¢i so bila Se vsa
skupaj. Svoji zenki pa je rekel:

,lzvrstno blamazo so napravili.“

Legel je v posteljo, deval si gorke ob-
kladke na ramo, ni¢ ni jedel, nié¢ pil; Sele
Cez teden dni je zopet priromal k Mubhi.

Blatenci pa so bili straSno hudi na pa-
darja, zakaj glavar je zapisal vas Blatno v
»Crno knjigo®“ in to vse radi Slaka; on je
nasvetoval no$enje in on je telebnil Z njim
po tleh. Zbrali so se vaski fantje in ugibali,
s ¢im bi osmesili padarja.

Vragov Janez — ta ti je bil pripravljen
za vse; za kozarCek zZganja je Sel metat se
s samim peklenséekom. Tega so si izvolili
vaski fantje v svojo porabo.

V nedeljo na veéer je bilo. Padar je
sedel zopet pri Muhi. Ta dan je bil njegov
god, radi tega si je privoséil par vrékov ved.

Brezskrbno je zrl predse in premisljal
srec¢ne in Zalostne trenutke svojega zivljenja;
priromal je v svojih mislih ravno do tje,
kjer ,smo glavarja nosili“, in ob tem je po-
skocil, kakor da bi ga bil pidil gad in udaril
se po celu, reko¢: ,Tepec®, in nato je po-
zval ze Sesti vréek piva.

Doma se nocoj ni bil oborozil proti izkus$-
njavi: mesto steklenice vode je pil nocoj
vino.

Srecen, ki tako brezskrbno Zivi§ in ne
vidi§ oblakov, ki se zbirajo nad tvojo glavo!

Od nasprotne mize ga je opazoval uditelj.

w,Zmernost, zmernost!“ klical mu je, ,da-
nes vas bo pa napenjalo kakor Anzetovo
kravo.“

A Slak nocoj

,Ne vidi ni¢, ne sliSi nic¢,
Kot bil bi mrtva stvar.“
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Pridno je zabadal v kroznik, ki je stal
pred njim — nocoj Ze druga porcija, —
potem pa, ne mené se za druge, udrihal ve-
selo po mesu.

A zdajci je prihitel Lukanov v gostilno.

»Hitro, gospod dohtar, hitro“, pricel je
trobiti Slaku v uho, ,hitro! Vragov Janez
lezi gori za ,Skalo“, kar mrtev je.“

Jezno je pogledal Slak porocevalca, potem
pa mu je motrilo oko ostali kos pecenke.

,2Moram“,dejal je éreznekaj dasa, ,moram,
dolZnost .. “ in ko bi trenil, imel je celi kos
pedenke v ustih, grdo se je nakremzil, peklo ga
je, strasno peklo, in tako je odhitel k bolniku.

Viri nam pripovedujejo marsikaj o tem
potu, toda tudi nam se mudi. Le to povemo,
da je bil Siroki pot nocoj Slaku preozek,
celo drevesa so mu bila na potu, zaradi
Cesar je tudi zaklel veckrat kakor po navadi.

Gori za ,Skalo“ pa se je zbrala skoraj
vsa vas: zenske so tarnale, mo$ki so ugibali,
kako da se je ponesreCil Janez Vrag.

Prikrevsal je Slak in krical: ,Na stran,
na stran! Krava se je zopet navlekel Zganja,
pa ga je sezgalo.“

Prijel ga je za roko, — pa $e Zile najti
ni mogel, vlekel ga je za nogo, trobil mu v
uSesa, potem pa je posluSal, ali mu Se bije
srce. Ni¢! Tudi ko bi s kladivom bilo, nocoj
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bi ga Slak ne bil cul. Vstal je, potipal se
za glavo, potem pa pomenljivo dejal:  ,Mrtev
je, sezgalo ga je. Tepci, zato ste me prisli
klicat? Mar menite, da znam tudi mrtvece
obujati?“ In hitel je zopet k tolikanj dragi
Mubhi.

Drugi dan se je zaznalo po vsej vasi na
dale¢ in na Siroko, da dohtar Slak ni¢ ne vé,
da je Vragovega Janeza, ki se je le potuhnil,
zaznamoval mrtvim.

Vragov Janez je bil namre¢ priSel Ze na
vse zgodaj trkat na dohtarjevo okno.

Slak je ostal sedaj zopet ves teden doma,
pa Cudno se je izpremenil. Ve ni bil tako
pokoren svoji Zenki, zato ni ni¢ ¢udnega, da
sta v@asih vkup tréila kakor dva trda kamna.

Po jednem tednu pa si je Sel jezo zalit
k Muhi in izkuS$njav ni ve¢ preganjal. In
odslej je hodil zopet redno. Osem gumbov
je imel pri suknji, in kadar je odpel osmega,
takrat je spravil moz tudi Se osmi vréek
pod kapo.

Pa bil mu je Zalosten konec.

Nekega dné po zimi so ga nasli pred
lastno hiSo zmrznenega. Ksantipa ni do-
volila vstopiti Sokratu, ko se je privalil
vinjen domov.

Ljudje pa so dejali: ,Tepec, druge je
zdravil, samega sebe pa ni hotel.“

Aleluja.

V prahu vse kle¢i po cerkvi . . .
»Aleluja, vstal je, zmagal smrt!“

Vse kleé¢i . . . a jaz stojim med njimi
Bled, ob steber nem oprt . . .

Ljudstvo to, ta spev . ..! — Oblak kadila
Pred monsStranco dvigne se v nebo,

Vse glavo upogne in skesano
Bije prsi si z roko . . .

Zdaj kot morja val peneci
Spev vstajenja mi v uho zveni,
Zdaj kot bozajoc¢i dih vecerni
Aleluja mi brni . . .
Kakor v snu mi duSa plava,
Spev oglasi se mi iz daljnih dalj . . .
Vzdramim se . .. Krog mene zadnji¢ ljudstvo
Vzklika: ,Vstal je, vstal je Kralj!“

In tedaj se stresnem v dusi;
Solnénosvetel je Njegov obraz . . .!
LAleluja!“ smrtni molk po cerkvi
Zmotim s krikom na ves glas . . .
Radovedno ljudstvo nemo
Se ozira name, kaj kri¢im.
Jaz pa zgrudim se ob stebru kamnem
Solz se raztopim pred Njim . . .

F. Kosar.
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(Crtice. — Spisal 1. 7.)
(Konec.)

Sedaj si oglejmo ob kratkem $e gospo-
darske razmere Sempeterskih Slovencev. Vsi
so jednega stani: vsi so poljedelci. Gospodde
ni med njimi; ¢e si kdo s Studijami premeni
stan, da je zdravnik, advokat, profesor i. dr.,
preseli se drugam, kamor ga vodi poklic.

Vsak ima svoje vecje in manjSe posestvo,
a velikih posestnikov ni, razven neznatnih
izjem. Kdor hoce torej Ziveti, mora delati z
lastnimi rokami. Obdelovanje je teZavno; Zi-
vina more pomagati le po malem v dolinah,
kjer je polje ravno. V gorah pa gre vse le
na roke. Njive so sploh male; tu in tam jih
je treba izkopavati iz kamenja in znesti je
treba zemljo; kjer je strmo, morajo se pod-
zidati z velikim trudom in z veliko zamudo
Casa, da ob plohah voda ne odnese prsti.
Po nekod vidi§ kar kiklopske zidove, in se
vpraSas: Kaks$ni ljudje so ti, ki napravljajo z
rokami kaj takega? Mocni in spretni so res.

Pridelki in sploh vse, kar se more no-
siti, prenasa se le na hrbtu. Zanimivo je na
primer opazovati, kako nosijo, kadar je treba,
dolga in zel6 tezka bruna. Po Sest, po osem,
do dvajset jih gre knadoma pod hlod z ra-
menom in — hajdi, da Bog te vidi, kakor
moreS in koder ti je dano! V takih tezavah
jim nikoli ne zmanjka humorja, in Cesto se
zakrohocéejo na kak prikladen ,bon mot*,
kadar bi bilo najbolj umestno stokanje in
jecanje.

Opomniti pa moram, da imajo moski ven-
dar toliko ,rustikanske kavalerije“, da naj-
tezavnej$a dela opravljajo sami, do¢im Zen-
skim prepuscajo lazja.

Lenuhov ni; ko bi bili, morali bi stradati
ali pa Ziveti z beracenjem. Vsi se trudijo
radovoljno, udano, da, celé veselo. Med delom
jim preostaja $e toliko sape, da marsikatero

zakrozijo. Veselo petje doni prav pogostoma

in se odziva od gore do gore. Sedaj ti je

samoten drvar v go8¢i, ki le sproti svoje-
voljno sklada in ,goni“ svojo; sedaj so ti
deklice na pasi, ali dekleta na polju, ki po-
jejo z ubranimi glasovi; sedaj je mogoc¢no
mosko petje, ki ti prihaja na uSesa.

Zemlja je sploh rodovitna. Iz vsake kaplje
znoja ti zrase kaj. Ce so letine dobre, ¢lovek
more Ziveti. Pridela se pSenica, jeCmen, ajda,
koruza, krompir, grah in druge take stvari.
Sadja tudi ne manjka, posebno hrusk in ja-
bolk in ceS$pelj se prav veliko prodd, d&e
dez in mraz ne pokvarita cvetja na pomlad.
Kostanj manj trpi, ker pozneje cveté; ta je
izmed glavnih pridelkov. Prod4 se navadno v
Cedadu in od tod se drugam izvaZa. Sicer
pa ga nekateri domaci prekupci tudi po vaseh
kupujejo in posiljajo celé v Budimpesto; in to
je najboljSe, ker tako ves denar ostane v
dezelici.

Vina tudi ne manjka nasim Slovencem,
ni ¢rnega, ni belega. V prej$njih casih je
slovel beli ,cividin“, ne ba§ mocen, a po-
sebno prijeten v vrocini. Zal, da je trta ope-
$ala in malo rodi radi bolezni. Ljudje si ne
znajo pomagati. Mnogo domace . vinjike“
(trte) so izrili in jo nadomestili z ameri-
kansko, in tako so priSli na slabSe in so
nekako poizgubili veselje do trtoreje. Neka-
teri se pa vendar zopet zanimajo za njo z
dobrim uspehom. To bo menda odprlo oci
tudi drugim.

Rekel sem, da ljudje si ne znajo poma-
gati, in to ne velja samo o trtoreji, ampak
sploh o vsem. Nadin obdelovanja je prvoten;
kakor je delal ded, tako ode, tako sin. O
napredku skoraj niti sledd ni. Radi neved-
nosti marsikaj gre pod zlo, kar bi ne mo-
ralo in bi ne smelo. Zbolj$ana je nekoliko
tu in tam sadjereja, in to vsled lepega vzgleda
in spodbujanja pokojnega rodoljuba, ¢. go-
spoda Petra Podreke. Kdor si zna pomagati
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po tem vzgledu, in ne c¢aka, da mu pride
vse le od zgoraj, shrani na jesen svojo svo-
tico, ki mu bo prav lepo sluzila ¢ez leto.

V obcCe je skrajna potreba, da kdorsibodi
pritece nevednemu narodu na pomo¢ in da ga
poudi. éo]e, kakor so sedaj osnovane, so v
tem in vsakem drugem oziru polna in okrogla
ni¢la. Slovenci znajo najbolje za nje iz tega,
da morajo veliko placati za nje, ker vsaka
obCina mora vzdrzZevati svoje.

V bolj goratih krajih dobro pomaga Zi-
vinoreja, dasi bi morala dati zdatnejSih pri-
pomockov, ko bi se umnejSe gojila in ko bi
se zboljsalo pleme. Nobenega racijonalnega
postopanja, nobene osnove, vse po starem!
Mlekarnic ni, razven jedne, katero so z dobrim
uspehom pred kratkim osnovali v Roncu po
vspodbudi ondotnega kapelana. Bog daj, da
bi dober vzgled koristil tudi drugod! Tudi
vspodbuja k sadjereji je priSla iz Ronca.
Roncanje so menda $e najbolj podjetni.

éempeter, AZla in druge bliZnje vasi imajo
nekaj koristi tudi od sviloreje. Ta je zel6
razSirjena po Furlanskem, ni ¢uda torej, da
sega, vsaj deloma, do nasih dolin.

Nekateri si mnogo zasluzijo z drvi, ka-
tere neprenchoma vozijo prodajat v Cedad
in v Videm. Drugi zopet kupcujejo s senom;
a morda bi bilo bolje, ko bi je porabili doma
in pomnozili Zivinorejo.

Tu in tam si pomagajo z rokodel-
stvom in z obrtom. Omenil sem Ze aZ-

linske kamenolome, kateri prinasajo lep do-

bicek onim prebivalcem. Ne smem zamolcati,
da se pripravlja precej opekarskegg materi-
jala, posebno na veliki opekarni Camurski
pri Skrutovem. In ker sem zacel nastevati,
naj omenim Se lepi umetni mlin na valjarje
ob NadiZi pod cerkvico sv. Kvirina v Sem-
petru, kakor ga nam kaze doti¢na slika na
str. 187.

Ofijanci pletdé in dale¢ raznaSajo svoje
,ko08e“ in ,cajne“. Tarémunci si izdatno po-
magajo z grabljarstvom. Pridnosti jim ne
manjka, ker dobro znajo, da das je zlato;
ob dolgih zimskih vecerih, ali pa tudi ob
slabem vremenu, kadar ni mogoce delati na
polju, pripravljajo prav li¢ne, ali kakor pra-

vijo po svojem, ,parloZne“ grablje, katerih
razprodajo po vec tiso¢ na leto na vse strani.

Drugi si zopet drugace pomagajo, in odvec
si mi zdi omenjati, da ne primanjkuje mi-
zarjev, zidarjev, kovadev in drugih jednakih
rokodelcev.

Toda poglejmo $e na drugo stran! Ze od
starih Casov je v navadi zadasno izseljevanje,
posebno Kkjer nedostaje polja, ali pa pre-
ostaja delavnih mocij. Nekateri gredé na
delo, ali kakor sami govoré, ,na gajzinpén“;
bolj navadno pa je krosnjarstvo. Ta s suk-
nom in s tkanino, oni s podobami, drug s
vsakojakim galanterijskim blagom in drug
zopet z drugo robo, potujejo od vasi do vasi
po Ogerskem, étajerskem, Kranjskem, Ko-
roskem, celdé na Cesko pridejo, v Galiciji
jih vidi§, na Poljskem jih srecas; da, sama
neizmerna ,matuska Rossija“ in zmrzla Si-
birija se Cestokrat cudi tem vstrajnim in
marljivim ljudem, ki se ne straSijo z lehka
ni daljne poti, ni neznanih ljudij, ni Z njimi
tekmujocih Zidov, ni vsakojakih zaprek in
nevarnostij. Slavni Stanko Vraz tako-le pravi
o njih v svojih divnih ,Djulabijah:

Dalje pram zapadu
u mirnom zavjecu

Stoji narod veseo
ko diete u cviedu.

Slabo ih kraj hrani,

al ko ptice nebom
Veselo razhode

svietom se za hljebom.

Ker so bistroumni, se prav lahko naucé
vsakega jezika; nekateri ti jih znajo po tri
stiri in Se vec.

Ob dolocenem ¢asu se vracajo s poto-
vanja domov, da izgotovijo vecja poljska
dela in poravnajo vse hiSne potrebe.

V prejs$njih casih se jim je godilo bolje,
nego sedaj. Razmere po svetu so se preme-
nile; ljudje imajo svoje staine prodajalnice,
zidje so se s svojo robo vzgnezdili povsodi,
in tako so potujoCi prodajalci cedalje bolj
nepotrebni. Mimo tega so sedanji kroSnjarji
bolj razvajeni in manj varéni, in Zal, za ne-
katerimi prihajajo ne ba$ lepi glasi. Gmotni
dobicek se kréi, a pokvarjenost napreduje.
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Po svetu Cesto pozabijo Boga in hudica, ni-
majo ni petka, ni svetka. Domov prihajajo
oSabni, ni¢emurni, lahkomiselni. Izgubili so
veselje do dela; rajSi popivajo in igrajo ter
Sirijo pokvarjenost Se med drugimi. Sicer
pa ni brez postenjakov, ki se povracajo
Castno, kakor castno se izseljujejo, in po-
rabljajo prihranjene vsotice, da kupijo polja
in travnikov.

I T.: Beneska Slovenija.

Pri nas ni posebnih bogatinov, a tudi
velikih siromakov ni. Ko bi ne pozrli to-
liko denarja preobili davki, Sempeterski Slo-
venci bi mogli lahko, dasi skromno, Ziveti
in brezskrbno pevati.

Naposled naj povem Se kaj o omiki. Pa
kaj se d4 pisati o tem? Kaj smemo zahte-
vati od poljedelcev, od beneSkih Slovencev,
katerim Sola ne prinasa nobene Kkoristi, in

‘Fot. Malignani.

Srednji del nadiske doline pri Brisc¢ah.

kateri sploh nimajo nobenih drugih sredstev
za omiko?

Poglejmo Sole. Sempeterski Slovenci jih
imajo kakih 25. Ali kake so? Od prve do
zadnje vse popolnoma in disto italijanske!

Pomisli, dragi bralec! NaS paglavec v
Sestem letu svojega Zivljenja stopi kot redni
slusatel] — na ljudsko univerzo, kjer mora
ostati postavno tri leta. Uciteljica ga posadi
v klop in ga priéne takoj obdelovati s
pristno toskansc¢ino, kakor da bi se bil otrok

rodil in vzrastel tam kje med Sieno in Flo-
rencijo. A drobni ucenec, kateremu se ni do-
slej nikoli sanjalo o drugem jeziku, kakor
o domaci slovens¢ini, buli in zija v ucite-
ljico nekako tako, kakor teli¢, ¢e mu pride
kaj nenavadnega pred debele oci. Za Boga
milega! kaj se more izuditi, ¢e niti uditeljice
ne razume?® Najprej bi moral postati zmoZen
povsem tujega mu jezika, potem Sele bi se
iz knjig navadil kaj drugega. Je-li to mo-
goce v treh letih?
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Mislim, da nikoder ne cvetd tako bujno
pedagogiske neumnosti, kakor v naSih Solah.
Pameten ¢lovek bi rekel: Ce hode§ otroka
kaj nauditi, ne govori nepoznanega mu je-
zika, drugace bo zastonj ves trud. Idi od
znanega do neznanega — a noto ad ignotum.
No pa, pri nas velja drugace naéelo: od ne-
znanega do neznanega — ab ignoto ad ig-
notum! To je vendar nekaj, ne-li?

Uciteljskemu osobju (navadno so le udite-
ljice) je prepovedano rabiti slovenséino v

$oli. Sploh $olski nadzornik v Cedadu, ka-
teremu so izrocene v nadziranje nase Sole,
najbolj skrbi za to, da se ¢im preje zatre
uboga slovens$¢ina. Marsikaj zanimivega bi
znal povedati v tem oziru. Toda ¢emu? Po-
glejmo raj$i, kam pridejo v treh letih z na-
predkom nasi Solski bosopetci.

Resnici na ljubo in na cast bistrim gla-
vicam naSih uéencev ter nadcloveskemu na-
poru naSih uditeljic moram priznati, da se
otroci izuc¢é brati in pisati, in tudi si vtepd

L 44

Po fot. Malignanijevi.

Obclinska hisa in Zupnis¢e na Stari gori.

v glavo marsikako posamiéno besedo itali-
jansko; kdor je priden, utegne te pozdraviti
na potu z ,Buon giorno“ ali pa z ,Rive-
risco!“* — Toda to je vse in drugega nic;
in pa Se to kmalu pozabijo. Otrok je sicer
zmozen cCitanja, a knjige ne razume in prav
ni¢ ga ne mika, da bi cCital po dovrSenem
Solanju. Koncem tretjega leta poSlje knjige
rakom Zvizgat in mu ne ostaja drugega, ka-
kor polagoma se odvaditi vse svoje uéenosti,
tako, da Cez kako leto marsikateri ti ne zna
veé, kaj je a in kaj &.

In za tak uspeh morajo naSe obcine po-
trositi Cez 25 tiso¢ lir na leto!

Kdor po dovrSenih ljudskih S$olah na-
merja nadaljevati Studije, ali kdor samo Zeli
izuciti se las¢ine in racCunstva za svojo po-
trebo, ta se vpiSe kar iz pocCetka na me-
$¢anske $ole v Cedadu ali pa v Vidmu, dobro
vedo¢, da z domacdimi nikamor ne pride.

K nadaljevanju sluzijo uciteljskim kandi-
datinjam normalke v Sempetru, katere je
vlada ravno tu ustanovila z oclitnim name-
nom, da bi poitalijanéila ljudstvo.
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Dijakom so na razpolago gimnazija in
nizje tehnike $ole v Cedadu, v Vidmu pa
dve popolni gimnaziji z licejem ter visje teh-
niSke Sole. Izmed dveh gimnaziji videmskih
je jedna vladna, druga zasebna nadSkofovska,
zdruZena z bogoslovskim semeni$¢em. Na
tej zadnji se Sola najved Slovencev (sedaj
kakih 18) in sicer vsi taki, ki mislijo nada-
ljevati z bogoslovjem, dasi jih imamo tudi
veé, ki so dovrSili osmo v semeni$cu, a
potem to ali ono fakulteto na padovanskem
vseudiliS¢u, in so sedaj v odliénih drZavnih
sluzbah. ,

Zal, da je takim, vzgojenim Ze od mladih
nog v laSkem duhu, malo mar za domaci

jezik; destokrat nocejo vedeti in morda celd

res ne vedo, da so sinovi velike majke Slave.
Kje naj bi se kaj takega naucili? Kdo naj
bi jim pojasnil slovanske razmere? Kdo naj
bi jim izbil iz glave nesramno laZnjive in
skrajno absurdne nazore o Slovanih, nazore,
katerih se do sita napajajo iz sovraznih nam
knjig in dasnikov?® Ni mogoce, ni prilike,
ker slovenske knjige so jim nedostopne.
Pisec teh skromnih podatkov vé najbolje,
kako je obstal, ko je dobil slu¢ajno v roke
prvo slovensko tiskovino in je zvedel tem po-
tem, da imajo tudi Slovenci knjige, kakor tudi
prav dobro pomni, kaj je moral prestati prej,
nego se je izucil brez ucitelja, brez slovnice
in brez slovarja malce slovenscine.
Neprilika za beneske Slovence je ta, da
sploh niti slovenske azbuke ne poznajo, in
torej ne morejo pravilno Ccitati slovenskih
knjig. Temu in slovniskim zaprekam smo
prisli nedavno v okom s slovensko slovnico
v italijanskem tekstu. A morda $e bolj po-
treben bi bil slovensko-laski ali vsaj slo-
vensko-latinski slovar, brez katerega ni
mozna poraba slovenskih knjig. Pa ko bi
se res izdal, kdo naj bi ga kupoval? Naj-
brze, mimo kakega duhovnika, sami slo-
venski dijaki in bogoslovci videmskega seme-
niSéa, katerim je potrebna slovens$cina radi
poznejSe sluzbe med nas$im ljudstvom. A teh
je premalo, da bi se dal tiskati slovar samo
za nje; saj ze itak slovnica leZi in bo lezala
nerazprodana nadalje do sodnjega dné!

I. T.: BeneSka Slovenija.

Med Sempeterskimi Slovenci je okoli 70 %
takih, ki ne znajo Citati, kar sicer ni Se naj-
huj$e v Italiji, kjer je analfabetov povpreéno
kakih 679 . Nekateri se $e v poznejSih letih
ucé, da morejo dobiti volilno pravico. Vo-
jaki se tudi kaj navzamejo znanja. ,Litera-
tura“ pa $e najbujnejSe cvete med onimi, ki
hodijo po svetu s trebuhom za kruhom. Ti
namre¢ piSejo domov, kakor morejo in znajo
seveda, sedaj laski, sedaj nemski, a sedaj
zopet po domace, dasi v slovenskih pismih
ni ne duha ne sluha o gajici, ali o bohori-
c¢ici, ali sploh o kakem drugem pametnem
pravopisu.

Zanimivo je to, da je ve¢ Zenskih, ki
znajo Gitati, nego moskih. Zenske se udé same
med seboj. Ucna knjiga jim je stovenski mo-
litvenik. Njim je najve¢ do tega, da morejo
priti ,h md§“ z molitvenikom, docim se
moski za to ne menijo. Sicer pa rade Ccitajo
tudi druge primerne slovenske knjige. Zal,
da jih imajo malo in da jim jih malokdo
preskrbljuje.

Razven knjig sv. Mohorja skoro ne po-

‘znajo nasi Slovenci drugih. Druzba sv. Mo-
horja ima na BeneSkem priblizno kakih 200

udov. Stevilo je neznatno; lahko bi jih bilo
se najmanj petkrat toliko, ako bi ne bilo
raznih zaprek. Glavna se meni zdi pomanj-
kanje zadostnega pojasnila in priporodcila, ali
agitovanja za druzbo od duhovséine. Druga,
Se vedja od prve, je v tem, da osobito v do-
linah malo razumejo knjizevne slovenS¢ine,
in je skoro Se Citati ne znajo. Tretja je na-
sprotovanje od vladne strani, nasprotovanje,
h kateremu priganja vlado lokalna Solska
oblast in pa z zlim duhom navdano casni-
karstvo, kateremu se ne studi nobeno, tudi
najpodlejSe sredstvo, samo da more nasScCu-
vati Z njim lasko obdinstvo in vlado zoper
mirne beneSke Slovence in zoper druzbo sve-
tega Mohorja, ki baje Siri med njimi svoje
,panslavistiéne* idejale!

Sicer je nedavno neki ¢edadski Casnikar
sam priznal, da utegnejo knjige sv. Mohorja
veliko koristiti nasim Slovencem in jim
zdatno pomagati do gmotnega in duSevnega
blagostanja in napredka, bodisi s svojim po-
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uénim, bodisi s poboznim, ali celé z zabavnim
Ctivom. In nadaljuje nekako tako-le: ,Mi
(namre¢ Casnikarji, Solska oblast, vlada i. dr.)
smo poskusili na vse nacine se postaviti
proti temu, a doslej nam je izpodletelo; treba
novih nacrtov, novih sredstev itd.“ — Dragi
bralec, ali ni to kaj posebnega, da se na
koncu prosvitljenega XIX. stoletja poskuSa
odstraniti jedino sredstvo, po katerem bi
moglo vsaj malce napredovati nase zapu-
Séeno ljudstvo, in to iz strahu pred ,pansla-
vizmom*“! Skrajna najivnost, ko bi ne bila
barbarska hudobnost!

Dogodilo se je tudi, da so napadli slavno
druzbo celé v drzavnem zboru v Rimu. V
tej povsem neopraviceni in nazadnjaski vojni
se je odlikoval poslanec Morpurgo, ki za-
stopa Cedadsko-Sempeterski volilni okraj. Za
Boga milega! Clovek bi rekel, da je v Rimu
dovolj drugih skrbij in peredih vprasanj. Cesa
se bojé ti ljudje? Da jim peScéica Slovencev
prekucne res nekoliko preveé Sepavo barako
italijansko? Gotovo ne poznajo zgodovine
onc male deZelice, kjer je svojecasno be-
neska ljudovlada in potem nova Italija imela
in ima Se vedno najzvestejSih drzavljanov,
katerim nobeden ne more in ne sme ocitati
najmanjSe trohice nezvestobe. Slovenska lo-
jalnost je obce znana; Slovenci niso bili in
ne bodo nikoli izdajalci. To naj si priveZe
na nos zid Morpurgo, da prihodnji¢ pre-
skrbi za blagostanje zastopane dezZele povsem
drugacCe, nego z zatiranjem uboge sloven-
SCine!

Da bi vlada preprecila vpliv Mohorjanskih
knjig, je ravno teh dni, po nasvetu Mor-
purga, ukrenila med drugim, ustanoviti v
Crnem Vrhu novo $olo na lastne stroske.
No, dobro dosla! Koristila pa bo kakor ostale.
Skoda denarja! Bolj Cudno je to, da je ista
vlada nakupila kakih tiso¢ izvodov raznih
italijanskih knjig, da bi se brezpla¢no raz-
delile med Solsko mladino. Med njimi je tudi
300 molitvenikov. No pa, — e se non ridi,
di che rider suoli? Smesno res, da italijanska
vlada kupuje molitvenike svojim podanikom.
.11 diavolo s’ ¢ fatto frate“ (vrag je postal
menih), kakor pravi italijanski pregovor.

Vlada bi bila storila zelé bolj potrebno
in Clovekoljubno delo, ¢e bi bila z onimi
novei nakupila malce kruha gladnemu ljud-
stvu v Romanjah in v Siciliji, kjer so bili
bas onih dnij veliki izgredi radi lakote.

In vendar je v isti videmski provinciji
mimo Slovencev tudi pe§cica Nemcev, ki
rabi svoj poseben jezik. Njim so se dovolile
meSane lasko-nemske Sole, ne da bi se kdo
spodtikal ob nje. Toda Veliko-Nemci, ki so
izmislili in pred najivno Evropo razobesili
grozno strasilo panslavizma, skrbijo Ze do-
bro, da se nihée ne prestrasi ne manj groz-
nega pangermanizma.

Sicer pa, ko bi ne bilo avstrijskih psevdo-
laskih Zidovskih hujskacdev, pravi, Ccisto-
krvni, kulturoljubni Italijani bi se gotovo
ne vznemirjali, ¢e bi pri preprostem in vsaki
politiéni teZnji nedostopnem beneskem Slo-
vencu zasacCili nedolzno slovensko knjigo.
Ta pomislek razjasnjuje vso stvar. Questo
¢ tutto — in Skoda drugih besedi;.

Ce pa slovensCina ne dobi zavetiSéa v
Solah in priznanja od vlade, ima polno ve-
ljavo vsaj v cerkvi. Pridiguje se povsod slo-
vensko, zakaj drugade nikakor ni mozZno.
Zal, da duhovniki sami, neves$&i prave slo-
venS¢ine in njenih slovniSkih pravil, cesto-
krat pacijo, kar Se sicer ni popadeno v nasem
narecju. Pripoznati pa vendar moram, da gre
zadnje Case tudi v tem oziru na bolje, ne
samo iz tega, da se mlaj$i zacdenjajo priprav-
ljati po malem Ze prej, nego nastopijo sluzbo,
ampak ker tudi starejs$i pazijo bolj na pra-
vilnost, tako da marsikak, dasi v narecju,
vendar povsem pravilno pridiguje.

Kr$c¢anski nauk se istotako slovensko
uéi, v cerkvi seveda, ker v $olah ga ni treba.
Za naSe tri Zupnije imamo poseben katekizem,
katerega sta s pomocjo rajnkega goriSkega
monsig. Kocijan¢i¢a priredila in izdala po-
kojna Zupnik Mucié¢ in kapelan P. Podreka.
Toda knjigo rabijo le duhovniki in otrokom
ne pride v roke.

Zanimivo je to, da se rabi slovens¢ina
tudi pri krstnem obredu za vsa vprasanja
kr§cencu ter za O¢e nas in Vero. Jednako
pri sv. masSi takoj za latinskim evangelijem
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se bere ljudstvu tudi slovenski. Se ve&ja po-
sebnost je ta, da kadar duhovnik obhaja ver-
nike, izgovarja besede: Domine, non sum
dignus etc. slovenski tako-le: ,,Gaspuod, jest
niésan uriédan, de stopiS pod mojo striého,
pa raci 'no samo besjédo an ozdravjena bo
moja dusa.”

Kar se tiée petja v cerkvi, je vse slo-
vensko, ako izvzamemo slovesno latinsko
maso in Tantum ergo pri blagoslovu. Po-
jemo pri tihi masi, pred in po Tantum ergo,
ko je blagoslov. Mimo navadnega petja imamo
tudi posebnih pesmij za boZzi¢, za veliko noé
in za druge prilike. Poje pa knadoma vse
ljudstvo z veliko poboZnostjo in s pravim
cutom. Napevi so sploh preprosti; pocasni
in strogo cerkvenega duha. Kdo vé, kdaj so
se rodili! Clovek, ki ni vajen takemu petju,
nehoté ostane presenecen, kadar je sliSi. Po-
mislite: meSani zbor, brojec po veé sto glasov,
od najvisjih delikatno se prelivajoc¢ih Zen-
skih in otroskih glasov, v vseh gradacijah,
barvah in nijansah, do najmogocdnejSih basov,
vse lepo zlito v popolno soglasje, brez pre-
tiranja in kricanja, skoro bi rekel pol-
glasno, in vse z znakom lehke, mirno v duso
vejode otoznosti! Clovek mora biti res kame-
nitega srca, ¢e ne obc¢uti moénega vpliva tega
petja.

Ker Ze govorim o petju, naj omenim Se,
kako je s posvetnim petjem. Rekel sem Ze,
da beneski Slovenci radi pojo; toda nedo-
staje slovenskih pesmij in dotiénih napevov.
Stare stvari so se poizgubile; na njih mesto
cedalje bolj nastopajo pouliéne, cCestokrat
skrajno nesramne laSke poskoénice. Pevskih
drus$tev nimamo, zato pa petje ne napreduje,
ampak se samo preminja, in sicer na slabo,
tako da je vsaka nova popevka zopet nova
muzikalna neumnost. Mladina sama si ne zna
pomagati drugade nego s tem, da prinaSa
domu, kar sliSi tu in tam pri Furlanih in
vojakih. Nobenega ni, da bi osnoval kako
druStvo in da bi uvedel petje v pravem po-
menu besede.

No pa, ¢emu bi nadalje razkladal, kako
je z omiko pri beneskih Slovencih? Castiti
bralci morejo iz teh raztresenih podatkov

I. T.: Beneska Slovenija.

sami soditi in sklepati, da so brez kulturne
organizacije. Jedina re¢, kar jih veze skupaj,
je vera in sorodnost v SirSem pomenu. Kdaj
pride kaj boljSega tudi za nje? Kdor jim
trga iz rok jedino sredstvo k napredovanju,
namre¢ slovensko knjigo, misli, da bodo
sreéni samo tedaj, kadar se vtopijo v morju
italijanske narodnosti, potem ne bo tako
kmalu sre¢e med njimi. Po jedni strani se
trdo drZijo svojega jezika in svojih navad,
po drugi strani je zopet njih znacaj ves dru-
gacden kakor znacaj njih neposrednih sosedov
Furlanov, da bi se Z njimi zjedinili in po-
meSali v narodno skupnost. Eh, Boga mi!
Po NadizZi steée $Se marsikak val prej, nego
se uresni¢i kaj takega!

Se mnogo bi se dalo pisati o nasih Slo-
vencih. Morda opiSem pozneje njih navade
in obicaje. Za sedaj dovolj! Zanimivo je be-
nesko-slovensko narecje; toda ker ne maram
biti filolog, prepuscam ta predmet strokov-
njakom, katerim, ko bi ga preiskali, bi prislo
pod roke brez dvombe marsikako prav dobro
in imenitno zrno. Dovolj, da tukaj objavim
v nasem narec¢ju ljudsko pravljico doslovno,
kakor sem jo slisal in zapisal.

Narodna pravljica.

Ankrat so 'miel ta’ par 'ni hiS adnega
pisa, antada zak’ je biu star, ga niéso vic
mdral’. Kar je parSu damu, ga ni¢so ku gonil
nazaj od hiSe. Antada tel pas je $u an joku
i’ po pot’. Kar takno gré, ga sréca vuk. Ka’
ti j’ tebe, pas, ki joces“, mu j jau vuk. —
»A ka’ me vprasa$, ki joCen, kar mi na more§
ni¢ pomdt?“ — Duo vie de ne?“ jau te
drig; ,,poviéjmi.“ — Jau pas: ,,S4’ t’ povien,
¢e mi more§ ki pomdt“ — An mu j po-
viedu de t4 par njega hi§’ ga necejo an de
ga s palco pro¢ podjé. — 7,(v)uj, pas! jest te
navadin®“, jau vuk. ,Jutre bojo v ti an ti sa-
nozét travé sjekli, an toja gospodinja, kar
‘in pones¢ juzno, pones¢ za sdbo tud’ tistega
mickanega otroka, k’ ima. A kar pojuznajo,
kK’ puojdjo dielat, ga pustj6 sdmega. Ti cdk
skrit u meji, gléd’ kar puojdjo diélat, antada
parbliZ’ se h tistemu otroku. Tencas pa priden
jest, an bon’ teu otroka nest. Ti zacni ldjat,
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an kar pridjo sanosiék’ gledat, jest poletin.
Ti pa 14 an za mano leti; pa vie$, me na
smie§ oklat.“ — Pas je Su ¢akat tu mejé
an kar so pojuznal’, je parsu h zibiel’. Ten-
Cas pride vuk an de otroka nest. Pas je
zadeu l4jat. Oni so jal: ,Cujta, sanosiék, pas
je parsSu.” Kar je le buj laju, so jal:
»Bjezta gledat, ki laja.“ Antada je Su go-
spoddr gledat an kar je parsu ¢é¢ (tje), je
videu, de sil’ sa’ h otroku vuk, an de pas
laja ¢¢ vanj. Kar je gaspodar vukd zagledu,
j’ zaceu uekdt an klicat: ,Pujta! vuk de
otroka sniest.“ Sanosiék’ so parletiél. Kar
ih je vuk zagledu, je vteku an pas je leteu
za njin an Se buj kuraZno j’ laju; ga j do-
teku an ga j’ oklu tu nogd, za de j’ biu buj
barddk. Antada pisu so jal: A, viesta ki?
darzdjmo ga“, so jal’; ,sta videl sada, Ce ga
nie bluo, nam je biu vuk otroka sniedu.“ —
An so mu dal’ kruha an siera, kaj k’ je 'teu
pas. Potle zvicer so ga klical’ veselo, de J’
$u Z njim nazaj damid. Zvider kar je povi-
Cerju, k' je Su ¢¢ po vas’ hodit, ga j’ parsu
gledat vuk. Vuk jau de, ,zakd s'me oklu, kar
san t' poviedu, de me na smie§? Sada jest
an ti se boma videla, jo 'dema parjét, kér
bo buj mocan. Ti vSaf’ 'mega kompanja ta-
kega k’ ce§, an jest dnega. Antadd puojmo
goré za vas; gor je an poloh, gor se bomo.“
— Pas je zaceu jokdt potle nazdj. ,Ki 'man
stuort jest, kie vSafan kompanja? Ce v&afan
pisa, pa vuk vSafa vukd, an ki storma miedva
dva pisa ?“ — Ga.j srécalo mace. ,,Ki joces,

ti, pas?“ jalo. — LA ki me vprasas, ka’ m’
more$ pomat ti“, jau. — Mace jalo: ,Duo
vié de ne? poviejmi.“ An j jau pas: ,Ki
stori§ ti? Vuk mi j jau, de sada jo primema
jest an ti. An mi j’ kuazu Se dnega kompanja
vSafat, an on najde dnega.“ Antada pas je
jau mdcet: K4 m’ more§ ti pomat?

Mace j’ jalo: ,Muc’, jalo; jest puojden za
tabo.“ — LA, mué’, mué’!“ jau on spek; , ki
stori$ ti? Ben nu“, jau nazadnjo, ,sd pujma!“
— Drugo nuoc, kar so povicerjal, mace je
parslo cakat pisa, an sta $la. Pridta gor na
poloh; mace je Slo pred pisan an je neslo
rep v luht. Vuk je biu zbrau medvieda. Kar
sta jih zagledala, de gresta, je jau vuk med-
viedu: ,Laj (glej), ki peje pred sabo! Ka’ j’
za ’'na zivina twole?“ _BjeZ', jau; jest se
skrijem tle v lise, pa ti puj go’ v dob.“
Vuk se j° skriu pod liséan, medved go’ v
dob. Vuk je poslusu tu lis¢i an je po-
ganu uhud; mace je zaculo, de j’ niek posu-
mielo; j tjelo rec le mi$ je. Je skoénilo ¢e
an je popadlo vukd s parkji za uhud. Vuk
je skodu uon. Ta’ pod tistin pologan je bluo
¢elo. Je skodu vuk pod celo, se j’ vbu. Mace
pa se j vstrasSlo vukd an je zletielo go’ v
dob. Medvet kar ga je videu, je jau: ,Vukd
je Ze vbilo. Tle nie drugaé, ku skocit dol,
de me na vjime.“* — An je skoéu z doba
pod celo, an takuo se j’ vbu Se medvet. An-
tada j’ jalo mace pisu: ,Al s’ videu, kK’ me nies
‘teu. Ti Se ni¢ dielu niesi, an jest san kon-
calo oba.“ — An sta $la veselo damd.

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.
Knjige ,Matice Slovenske“ za 1. 1897.

Zgodovina slovenskega slovstva. III. del
2. snopi¢. Spisal dr. Karol Glaser. 1897.
8° 117 —338 stranij. S tem snopi¢em je dovrsen
dra. Glaserja knjiZevne zgodovine slovenske tretji
del: Bleiweisova doba od 1848. do 1870. leta. Opi-
sani so tu do str. 220 Se ostali pisatelji in pesniki
omenjene dobe, posebno obsirno in natan¢no Levstik.
No, nekateri izmed njih so znatno delovali tudi Se

po letu 1870. in to tudi samostalno. Zgodovini je
pridejana ,Priloga“, katera obsega: ,uradne razglase,
vire, knjige* na str. 223—333, vmes pa tudi neka-
tere mecenate (235 str.), pa pisce k Jeranovemu
(str. 173) in SlomSekovemu (286 str.) krogu Se do-
dane; tudi sestavek o narodnem blagu in njegovih na-
biranjih (254 str.) in pa o ogrskih Slovencih (str. 312)
z zanimivim predgovorom o cerkvenih pesmah ,ogr-
skih® iz 1. 1893. KakSen namen pak imajo tu v besedilu
priobCeni oni uradni razglasi ter pastirski listi in
uradni spisi iz 1. 1848. in 1849. pa nemSka pesem
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(227), to mi ni jasno ... In k ¢emu vsebina Men-
cingerjevih povestij?>.. .

V svoji lani v tem listu objavljeni oceni dra. Gla-
serja ,Zgodovine slovenskega slovstva® sem med
ostalim izrazil tudi Zeljo, da bi bila nasa knjizevnost
nove in zlasti najnoveje dobe opisana po sestavnih
skupinah pojedinih knjiZevnih strok, a ne v krono-
loskem redu pisateljev. In isto sedaj ponavljam kot
glavno nacelo svoje pri zgodovini slovenske knji-
zevnosti. Neki cenjen pisatelj nas je menil, Citajoc
one podatke, da hofem bibliografijo, katere nam je
sicer res tudi jako treba. No, nisem zahteval in ne
zahtevam ba$ bibliografije kot take v zgodovini sami;
nego nalin pri Safafiku in v Letopisih Matice, kakor
sem tam omenjal, naj bi bil samo primer za temel]
ali nekako okostje, na katerem bi bile zgrajene
knjizevne skupine z ozirom na predmet doti¢nih
knjig. Oddelek ,Slovstveni pregled naj bi bil pi-
satelj dr. Glaser rajSi primerno in vsestranski raz-
Siril v pragmati¢ni zvezi, vsprejemsi v njega razlo-
7ito ves naslednji oddelek o pisateljih“, pa ne bi
tedaj trebalo v posebnem oddelku ne imen ne vse
ostale tvarine ponavljati. Bibliografija bi naj bila v
posebni prilogi; toda nikakor ne tako, kakor se na-
haja v Glaserjevi ,Zgodovini slovenskega slovstva“
zopet v III. delu. Tu so zabelezeni dotiCnih pisa-
teljev zaporedoma, kakor so bili opisani v sami
zgodovini, naslovi knjigam in spisom in naznalena
glasila ali listi, v katerih so ti in oni sestavki nji-
hovi; a pred njimi tudi ,viri“ za dotiCne pisatelje
in zatem Se kake ,opomnje, to vse tako pome3ano,
da nimamo v tem ba$ nikakega pravega pregleda
o slovenskem knjigopisju. Uzor nam je zopet tu
Safaffk in bibliografija Matice. Zivljenjepisni po-
datki bi mogli biti istotako dodani na koncu knjige
zgodovine; a v imeniku naj bi pri vsakem pisatelju
zaporedne Stevilke kazale strani, kjer se njegovi
spisi omenjajo v sami zgodovini ozir. v knjigopisju,
kakor je zopet v Safaiiku. V tako sistematski spi-
sani ,Zgodovini slovenske knjiZzevnosti“ bi lahko vi-
deli v poucnem pregledu ves literarni napredek Slo-
vencev v obCe in v pojedinih strokah posebe; imeli
bi pregledno sestavljeno bibliografijo, in bi se mogli
razgledati tudi v samih piscih. Do¢im nam je pro-
fesor Glaser prikazal le bolj pojedine pisatelje vsa-
kega za sebe, a ne da bi nam bil podal skupne
slike knjiZevnosti naSe v celoti. — No, ako res
Slovenci ,Se nimamo celotne slike nasega duSev-
nega gibanja do najnovejSega Casa“, kakor sicer
pripomenja dr. Glaser v predgovoru III. zvezku,
imamo jo le torej vendar sedaj; pa se¢ zato nade-
jamo, da nam jo tako gospod pisatelj poda vsaj
v bodofem zvezku svoje ,Zgodovine slovenskega
slovstva®, v najnovejSi dobi. dndrej Fékonja.

KnjiZevnost.

Hrvaska knjiZzevnost.

Knjige ,Matice Hrvatske“ za leto 1897.

‘Besz svrhe. Slika iz zivota. Napisali Osman-
A ziz. (Zab. knjiz. sv. CCI—CCIII). 8°. Str. 204. Cena
75 nov¢. — Marljiva mlada pisatelja Hercegovca
(Osman Hadzi¢ in I. Mlicevi¢) stopata Ze v tretje
pred Citatelje Hrvatske Matice. Namen jima je: pri-
zigati lu¢ prosvete med svojimi rojaki mohamedanci
po Bosni in Hercegovini. ,Bez svrhe“ je nekako
nadaljevanje poprejs$njih del ,Bez nade“ in ,Na
pragu novoga doba“, le s tem razloCkom, da v zad-
njem delu pisatelja Se bolj jasno in odkrito udita.
Pa saj tudi nista tega dela naslovila ,povest, ampak
»sliko iz Zivota“, kar je v resnici, ker nam je v njej
Zivo naslikano gnilo in brezkoristno stanje tako
zvanih medres (Sol, kjer se vzgajajo hodZe), neznanje
in pa hlinjenje hodz, prirojeno sovrastvo proti vsa-
kemu napredku in novotariji, slabo versko pozna-
vanje, sploh malomarnost«naroda za napredovanje
na prosvetnem in gospodarskem polju. Pisatelja sta
marsikatero pikro povedala svojim rojakom, pozna-
vajo¢ njihovo malomarnost, zaslepljenost in fana-
ticni upor proti napredku, posebno v onih faktorjih,
kateri so na to v prvem redu poklicani, kakor so
hodze. Zeleé, da bi se njuni rojaki v prosveti z za-
padnimi narodi povsem zjednacili, priporoCata pre-
porod na vsaki strani, a najpopreje v obitelji. ,I
muhamedanske majke moraju imati neSto naobrazbe,
jer one udaraju temelj odgoju!“ — pravita. Ravno
tako silita svoje rojake v Sole, a ne v Sole, kakor
so bile starodavne medrese, kjer se je z lenostjo
ubijal duh in miSljenje, ampak Sole novodobne, kjer
bodo zajemali res pravo znanje, kjer se jim bo
veepila Zelja za napredkom. Ob jednem pa poudar-
jata pisatelja na ve¢ mestih ljubezen do hrvaske
domovine, do domacega jezika in knjige. Upajmo,
da se bo knjiga razsirila med bosanskimi rojaki,
marsikateremu o¢i odprla in zacelila vsaj nekoliko
starih ran, katere ovirajo napredek drugace zelo
darovitega in Zilavega naroda. Knjiga, dasi ji je
glavni namen u¢iti in odgojevati, je vendar zani-
miva. Razdeljena je na kratke oddelke in pisana v
lepem narodnem jeziku, katerega kvarijo le mnoge
turSke besede. Ne vem, ¢emu mnogi pisatelji teh
besedij toliko rabijo in kaj jih opravi¢uje. Ce se Ze
semtertje po potrebi katera rabi, dobro bi bilo, da
pisatelj vsaj prvi¢ v oklepajih napiSe hrvaski izraz,
ker jih bo gotovo mnogo ¢italo to knjigo, ne da bi
razumeli mnogih turskih besedij.

Dvie pripoviesti. Napisao Vjenceslav Novak.
(Zab. knjiznice sv. CCIV-—CCV.) 8. Str. 159. Cena
50 nov¢. — ,Vienac“ je v svoji letoSnji 10. Stevilki
priob¢il sliko in kratek Zzivotopis Vjenceslava No-
vaka, kateri je gotovo jeden izmed najbolj darovitih
in plodovitih hrvaskih pisateljev. V nasem listu so
bile Novakove povesti Ze veCkrat ocenjene, pa mislim,
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da ugodim Sitateljom, &6 mimogredé omenim
malega 0 Novaku samem, Novak se je rodil leta
1880, v Seaju, pa je eato umevno, da posna pri-
morsko Hvljenje kakor malokdo. Zato mam je Jo
#e vetkrat narisal ¢ Hvahnimi bojami in 2 veliko
1juberijo. Podrobno pozna bridkosti in radostl svojih
rojakov kakor v samem Senju, kjer je od 11570,
uditeljeval, kakor tudi v okolici In drugih primorskih
krafih. Ker je Novak tudl glasbeno zeld nadarjen,
paslali so ga na konservatori] v Prago, kjer je bil
trl leta In mapravil lkuinfl #a uitelia godbe in
petja na srednjih Solah. Leta 1884, je postal ulitelj
godbe na zagrebSki pripravaici in je naplsal ved
strokovnih knjig, kot: Priprava k nauci o glas-
benaj harmoniji*, ,Glazhena harmontja 1. dio,  Pie-
vadka obuka u pudkoj skoli*, ,Starocrkvene hrvatske
poplievke®, Uputa u orguljanje* in urjeval glas-
bena Gasopisa  Gusle®, a kasneje ,Glazbu*, Na bele-
tristitnem polju je racel delovati 1, 1881, In od teda)
i prenchal delovati v ramih brvaskih Sasopisih,
dasi mu je bilo zdravje saradi premapetega delo-
vanja veckeat F¢ ma prav slabi nitki Poskusil je
tudi na pesnizkem polju, a najboll s so mu posre-
Gile rarme drtice in krajée povesti, posebno ane, ka-
tere Je #ajel ix primorskega Hvljenja. V ,Viencu*
lzide vaako leto ved njegovih spisov, kakor ga tudi
med Matidnimi plsatelll sredamo 7e od L IRSK. yxaka
Teto. V pohvala moramo povedatl, ds Novak avejo
pisatelisko nalogn resno umeva in dastno izpolnjuje;
njegovi spisi ne pohujsujelo, pal pa blaké sree.
Letos nam je v ,Matici* podal dve krajsi povesth
Prva ,Francuzovo razkuée* je zopet iz primorskega
Hivijenja. Pisatel) Je v pripovedovanju doma, po-
scbno uvod jo lep, vendar povest nas ni radovoe
Jila Strina Uca, Katera je kriva ysemu zlu, je na-
Fixana & preved Srnimi bojami, sploh se nam vse
osebe 2dé nekako neverjetne. Bolja je druga povest:
LSto Jo krivo?* b sagrebikega Hvljenja Pavel 2i-
vovid, darovit mladenid, jo prigel ma vseudiliade, a ker
Je imel vsega v obilju, postal je velen dijak, ali za
prave redovit lenub, katerl je » Ikusnjami odlasal
In odlafal. Ko mu je naposied smanjkalo imetka,
ismeveril se je svojemu znaduju, In s¢ po privojent
darovitasti v sluzbi, katero Je naposled sprejel, vadi-
goval od stopinfe do stopinje, daxi mu Je wre bilo
prazno in nesposobno za plemenitcida Sustva Pri-
hodnje leto ixide v Matici najbr2 Novakova povest:
JGospodicna Silvija.* JFanko Barle.
Njemaska knjizeonost do smrtl Goethe-
ove. Napisao Robert Pinter Zagreb 1807, &%
Str, 439, Cema 2 gld. — To je 5. zvesck siik iz
Sujetske knjizevnosti # Ako bi kda) nada  Ma-
tica Slovenska® ponufala xgodovino nemdke knjic
Fevnosti, bi s joj cudili, kako pride do take misli,
Ko se nam vendar v gimnaziji, realki, na uditeljiséy,
v vidji dekliSki Soli, sploh povaod, kier se isobrasgje
slovensko razumnistvo, rasklada nemiko slovstvo
ohdirno, in kako obirno! Pri Nibelanglh n pr.
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morad vedetl natanko za vse junake, kakis fim jo
bilo ime itd. Nitl domade slovstvo so ne ull taka
temeljito, O slovstvih slovanskib pa sploh nié! Ako
bi tore) Slovencem kdo pisal nemsko slovstveno
povestaico, rekli bi mu po pravicl, da nost vodo v
Savo. Pri bratih Hevatih morajo razmere biti pad
drugaine, da je .Matica Hrvaiska® spoznala sa po-
treban, podati svofim &enom neméko knjizevnast
O njigh sami je naga sodba ta, da je irvrstna, te-
meljita. G. pises ni podal gole bibliogragje, temved
Je maplsal res pragmatisko agodoving nemikega
Slovstva, Citatelj dobl res natanden pogled v rasme
toke nemske knjifevnosti, ki so se pokazali v po-

wmemih stoletjih pa do smrti Goethejeve. zmu
nam ugaja ¥ivahno karakterizovanje imenitniih pi-
satcljey, n. pr. Lessings, Herderja, Gocthela . .. . .
Kolikor <mo se prepricall, ni bzpustil nicesar vaingj-
ega, Stalldde svoje nznadije pisatelj v uvodu: Kod
prosudjivanji estetske veijednosti plesnickih diela
nisam se stavljao na izkljudivo moderno stajaliste,
nego na neko vie | objektivaije, #10 s¢ pravedno
obeire na kultury | estetske nazore onoga vremena,
u kome su piesnicka djela nikla...* Menimo, da
je knjiga plsama res objektivno ter pravidno pri-
mava vrling, kjer 5o, pa tudi ni slepa za slabe strani.
Ugaia nam, da pisatel) ne obojava £ votine nemskih
slovstvenikov n. pr. na heju vaega, bodisi dobro
ali slabo Ono strastn. pr., iz Katere Je nastal roman
+Werther's Leiden* g pisatelj kar s pravim nazivom
imenuje ruinu® (grdo) str. 299, — Porabil je, kakor
se vidi, nafbolje vire Jedne stvari pad pogresamo:
da pisatelja, pesnika bolje umemo, jo zelo vaino
posmati njegoy umski rasvoj v mladostl. Plsee je
sicer tudi v tem oriru povedal mnogo, a pri
Lessingy . pr, bl si Zclel, da nam e g plses pa-
Jasnil njegov verskl rasve), zaka) Je postal tako
sgodaj racijonalist, ,svobodomisles®, ker tako bi
laze umevali njegovega ,Nathana® in sploh skoro
vee njegove xpixe Varok je bil 13, ker razpadajodi
protestantizem ni zadosal mjegovemu po resnict
terolemu umuy. 1z istega vzroka jo tudi Goethe kot
petnajstlcten mladié Lzgubil vero; Schiller jo bil v
prvi mladasti zelo poboden, o nikilistiaki protestan-
tizem mul Je razprail vse. Goetbe Jo mapisal tolika
stvarif Jr vsch strok clovekkega xmanja, 8 zaman
so izkusall udenjaki najti njegovo nasiranje o svetu,
njegova modroslovie, njegovo nraveslovje. Prote-
stantizem mu ga ni mogel dati In ta verska vzgoja
v vse mjedajodem protestantiomu jo kriva, da
imamo v nemikem slovstva Zalostal pojav, ki ga jo
slovedi CGiorvinus, fudi pei nagem g piscu kot vir
naveden, oenadil 5 pretreslfivimi besedami: Kein
Mann von Bedeutung erscheint in un-
serer Literatur, der nicht dic Fessel
der positiven (1 j kritanske) Religion
abgeschittelt hitte.* Gervinus, Newere
Geschichte der poet. National-Lit. der Deutschen, 2.
Str. 329, — Upamo, da ba v 1L delu, ako ga bo
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napisal, g. pisatelj nasel veselejsih pojavov. -- Slo-
venskim uSesom kaj neprijetno zvené izrazi kakor
n. pr. v Leipzigu se je Solal, m. v Lipskem. Kaj
Hrvatom niso znana prvotno slovanska imena? —

Razne stvari.

Naposled castitamo ,Matici Hrvatski“ za temeljito
knjigo. Ob jednem pa prosimo, naj bi nam Slovencem
mesto nemsSke knjiZevne povestnice skoro podala
hrvasSko, ki bi jo tako radi imeli in ¢itali.

D.

Razne

Nase slike.

V prvi sliki poslednje (7.) Stevilke smo pred-
stavili moza, ki je bil izmed najvecjih ucenjakov
sedanjega Casa na polju fizike in fizijologije. Herman
Lud. Helmholtz ni samo obsegal velikanskega zna-
nja, ampak je tudi povzdignil vedo do lepih prido-
bitev. Rodil se je dné 31. vel. srp. 1. 1821. v Pots-
damu, ucil se zdravilstva, bil vojaski zdravnik in
po nekaterih drugih sluzbah postal 1. 1849. profesor
fizijologije v Konigsbergu, 1. 1871. pa v Berolinu.
V tej sluzbi je deloval do smrti, ki ga je ugrabila
dné 8. kimovca leta 1894. Deloval je skoro v vseh
delih fizikalne vede, zlasti pa se je pecal z vpra-
Sanjem o siliy o njenem ohranjanju in o medse-
bojnem delovanju sil. Posebno znamenito pa je nje-
govo delovanje v fizijoloSki optiki in akustiki. Raz-
kladal je, kako vidimo barve, kako sestavljamo barve,
(,Theorie der zusammengesetzten Farben, 1852), o
mreZnici in njenem delovanju, posebno pa je spisal
znamenito delo: ,Handbuch der physiologischen Op-
tik“ (1859—1866), v katerem nahajamo vse njegove
tako vaZne pridobitve v nauku o gledanju. Jednako
imenitno je njegovo drugo vecje delo: ,Lehre von den
Tonempfindungen® (1862), v katerem razkazuje, kaj
je Dbistvo zvoka, zakaj imajo razni glasovi razli¢en
znadaj in kako ga ob¢uti nase uho. Kdor se je globlje
pecal z optiko ali akustiko, ta ni mogel presliSati
ali prezreti Helmholtzovega imena. Iz tega se pa
vidi, da sega njegov nauk tudi v duSeslovje in v
nauk o spoznavanju. — Tak moZ je paC vreden, da
mu ohrani ¢lovestvo hvaleZen spomin. — ,Dvoboj.“
V naSi dobi vsakovrstnih dvobojev ni Cuda, ako se
bojujejo tudi nasi paglavci — seveda po svoje. NaSa
slika nam predocuje dvoboj te vrste tako umevno
in resni¢no, da nam je ni treba prav ni¢ razkladati.
— Mesto A7k. Na juzno-zapadni strani otoka Krka
je mesto istega imena. Prijazno se dviga ob morskem
bregu v viSavo in te z vso vnanjostjo spominja
drugih juznih pomorskih mest. Najbolj vzbuja po-
zornost stolp biskupske katedrale, ki je Ze ob desnem
robu naSe slike. Prav ob robu se skriva biskupska
palata, nekdanji Frankopanov grad z moc¢nim stol-

stvari.

pom. Na drugi strani se na visavi vidi samostan §
cerkvijo bratov tretjerednikov sv. FranciSka. —
Mesto Krk ni kdo ve kako veliko, pri zadnji Stetvi
je imelo 2037 prebivalcev; tudi nima vecjih uradov
(razven cerkvenega), ker je okrajno glavarstvo na
Mal. LoSinju. Kakor je zunanji znaCaj mesteca
laski, tako je tudi notranji; prebivalci govoré veci-
noma laSki, a vzbuja se tudi hrvaski zivelj, ki iz
okolice sili v mesto. — Cedna in prostorna je bis-
kupska katedrala s tremi ladijami. Jako lepo lego
ima biskupski dom; sedaj je dokaj razdrapan, a v
bliznji bodo¢nosti se bo lepo popravil. Krk ima
malo luko, kamor dohaja vsak dan parobrod z Reke.
Iz luke se izvazajo drva, olje in vino, kadar ga
dovolj pridelajo. — Omarjeva dZamija » Feruzsa-
lemu. Ta svetovno znana stavba, ki je sedaj tretje
mohamedansko svetiSe na svetu, stoji na onem
mestu, kjer je bil nekdaj judovski tempel. Pogled
na dzamijo je jako veliCasten, zlasti od jutrove
strani ali z Oljske gore. Ker smo to stavbo opisali
v ,Jeruzalemskem romarju“ (str. 149), ni treba sedaj
zopet opisovati je. —— Obras Kristusov na Vero-
nikinem prtu. Ta podoba se nam je zdela tako
lepa, da smo jo hoteli podati v spomin postnega
¢asa svojim Citateljem. — Na str. 233. podajemo sliko
14 duSnih pastirjev, Slovencev, delujo¢ih v Severni
Ameriki. Ze ta pogled nam kaze, kako napreduje
Slovenstvo v Ameriki. Mozje drugih narodnostij so
veCkrat rekli, da imajo Slovenci v Ameriki veljavo
in uzivajo sposStovanje zaradi svojih duhovnikov.
Bog daj, da bi tako ostalo, da bi dobro ime Slo-
vencev v Ameriki rastlo od leta do leta! V ta namen
ysNa zdravje!* vrlim duSnim pastirjem. — Slika
» Vrnitev® g. Jos. Dostala, kapelana in spretnega
domacega risarja, nam predstavlja mladega moza,
ki se je iz tujine vrnil v domaci kraj. Predno stopi
v domaco vas, obstoji pred domaim znamenjem,
tako znanim iz otroSkih let. Srce mu vskipi v srec-
nih spominih, solze mu zalij6 oCi. Ta ganljivi tre-
nutek je prav dobro pogodil na§ umetnik. Zelimo,
da bi naS list Se veckrat imel priliko pokazati sa-
dove njegove umetnosti.




Raznoterosti.

Koncert ,,Glasbene Matice“. Dné 3. ma-
lega travna je bil tretji leto$nji redni kon-
cert ,Glasbene Matice“. Predmet mu je bil
Bachov: Pasijon posv.MatevzZu. Po
vsestranski dovrSenosti je bil ta koncert brez
dvoma izmed najboljsih, ako ni bil celd naj-
bolj$i, kar jih je priredila nasa ,Glasbena
Matica“. Da imenujemo kak proizvod iz-
vrsten, ne sme biti na njem napake, ne ne-
dostatka, ne madeZa. In tako sodimo, da je
bilo tudi proizvajanje Pasijona po vseh delih
in v vseh ozirih jako dobro. Ni bilo sicer
v njem takih momentov, ki bi bili navdu-
sili ali celo vzburili obéinstvo, — v tem ni
vrline klasi¢nih del —, a bila je popolna in
Cista harmonija v vsem, kar smo sliSali in
opazovali.

Najprej treba jako pohvaliti prireditelja
besedila, gosp. Ant. Funtka, ki je tekste
za zbore, koral in soliste prevel res lepo,
pesni§ko in Cisto neprisiljeno, s tem se
vnovi¢ pokazal mojstra v prelaganju. Pa tudi
besede sv. pisma je priredil vrlo dobro, ker
je hodil po srednji poti med preveliko pro-
stostjo in kvarljivo natancnostjo. — Kar se
tiCe proizvajanja, mislimo, da smemo vsem
proizvajalcem priznati popolno hvalo. Ako
pa zivahno in toc¢no recitovanje g. A. R a-
zingerja omenjamo Se posebej, je pac to
zasluzena odlika, zakaj pevcéeva naloga je
bila tezka in skrajnje utrudljiva. Pohvalimo
radi tudi gospodiéno Miro Dev (sopran),
gospo Julijo dr.Ferjancicevo (alt),
gospoda dr. Belo Stuhec-a (bariton) in
Pavla Lozarja (bas). Posebno so nam
ta veCer ugajali prekrasni zbori, ki so bili
krepki, mirno-veli¢astni; izvajanje je bilo
lahno, toéno, Zivahno. Vso spretnost je po-
pokazal zbor v koralu: ,Skesaj se svojih
grehov zlih, skesaj itd.“ Ta koral ni mirnega,
preprostega znacaja, ampak poln okrasja,
zivahen, podoben mislim, ki se podé v glavi
druga za drugo. Mogoc¢no so se glasili zbori
tudi v krajsih oddelkih, kakor n. pr. ,,KriZan
naj bo!“ ali pa v ,,dvojnih zborih“. — Godba
sama ni imela tako tezke naloge, kakor v
nekaterih drugih dosedanjih koncertih, zato
je pa tem lepSe povzdigovala zbore in so-
- liste. Ni nam torej — ako gledamo na vse
to — treba posebej poudarjati, da gre hvala
za ta posebni uspeh v prvi vrsti koncert-
nemu vodju gospodu Josipu Cerinu
Pokazal je, da sta on in njegov zbor na
trdni poti prave umetnosti. Tembolj bi bilo
obzalovati, ako se uresni¢i, kar se nam je
pravilo, da gospod vodja zapusti svoje dose-
danje mesto in odide zopet na Dunaj. Ali

mora Slovenija res dati svoje najbolj$e moci
drugam, ker nima sama dovolj kruha? Kot
lajiki in daljnji opazovalci sodimo, da bi se
v tem slucaju to ne smelo zgoditi. V obce
menimo, da se morda gleda le preved na
varéevanje, kakor je s svojim starinskim
glasom prical klavir pri tem koncertu. Tudi
harmonij (nam. orgel) se je oglasal neznatno.
Ali bi ne bilo vredno napraviti si koncertne
orgle, ko imamo tako izvrstnega orglarskega
mojstra v Ljubljani?

Obdinstvo je bilo dobro zastopano, kar
je jasno znamenje, kaks$na glasba ugaja za-
vednim Ljubljancanom. Zato Zelimo, da bi
naSa ,Glasbena Matica® podala Se veckrat
kaj podobnega sebi v dast, obdinstvu pa v
vspodbudo in v veselje.

Nove orgle. Ker se oziramo na razne
strani domacega napredka, ne smemo pre-
zreti odlicnega mojstra, ki je v svoji stroki
ves vnet za napredek, kakor kaZe vsako
njegovo delo. To je gospod Francisek
Gors§ic, izdelovalec orgel v Ljubljani.
Orgle v franciSkanski cerkvi v Ljubljani, v
vipavskem trgu, zlasti velike orgle pri urSu-
linkah v Ljubljani, v vipavskem Logu (lani
postavljene), in najnovejSe za Mokronog na-
rejene — vse kazZejo (poleg mnogih drugih),
da je hodil mojster od stopinje do stopinje.
Ozrimo se sedaj samo na poslednje delo, na

orgle, za Mokronog izdelane.
Dispozicija.

I. Man. Principal 8, krepak;

Cevna flavta 8‘, polnoglasna;

Gamba 8‘, ostro rezoca;

Oktava 4';

Flauto dolce 4‘, neZen glas;

Mikstura 2%,‘, trojna in Cetverna.

Salicional 8‘, jako ljubek glas;

Wienerflote 8‘, mehak glas;

Voix celeste 8‘, s Salicionalom zve-

zana daje jako lepo tresoC glas;

10. Fugara 4', rezoca.

11.a Subbass 16, Siroke menzure, mocan
glas;

11. & isti izpremen, pa na pol milejSega
glasu, iznajdba GorSiceva, za sprem-
ljevanje petja velike koristi.

12. Oktavbass 8‘, krepak.

Manualni obseg 54 tipek, pedalni 27 tipek.

Kopule: 1. II. manual k I. man. 2. Isto, a z
16'skim ucinkom, dela lepe kombinacije. 3. I. man. k
pedalu. 4. II. man. k pedalu.

Kolektivniki. Mezzoforte, Forte in Tutti.

II. Man.

S Sl e Pk e S DO

Pedal.

Iz tega se vidi, da so v tej mali dispo-
ziciji zastopani odprti in kriti glasovi, flavte



in rezo¢i izpremeni, krepki in mili glasovi
v vseh legah (16, 8’ in 4/).

Posebno pa se odlikujejo te orgle s
¢isto-pnevmati¢no sestavo; niti jedne
poteze (abstrakte) ni v njih, ampak vsi iz-
prement, posamezm glasovi in kopule delu-
jejo le s pomocjo tanklh svinCenih cevij in
malih meSi¢kov, katere iz glavnega meha
napeljana sapa napolnjuje, preveva in giblje,
s tem pa tudi dela, da gre sapa iz meha v
sapnike in v posamezne piScali. Sapa torej
sama sebi- pot dela in zapira, igralec jo
le sprozi. Igranje je vsled tega sila lahko
in prijetno in — dudno se zdi marsikomu
— pri polnih orglah lozje (za kako petino)
kakor pri jednem izpremenu. Kolikor piséalk
je v orglah, toliko je tudi malih meSickov

— vratarjev — do njih. Brez slike — ki
se pa ne sme pridejati, ker je ta sistem pa-
tentovan — ni lahko tolmaciti delovanja te

mehanike. Vlaznost in suS$a ni¢ ne vplivata
pri takih orglah. Izumitelj tega sestava je
tvrdka Link na NemSkem, ki je izdelala do
lani Ze 19 takih orgel; od nje je za slovenske
pokrajine kupil privilegij nas mojster Gorsic.
Tudi druge tvrdke (Walcker, Weigle in
drugi) imajo svoje pnevmaticne sestave, ne-
katere s stozki, druge z membranami, a vse
je prekosila Linkova iznajdba s tem, da ji
za igranje zadostuje navadna mehova
sapa, da ne potrebuje nobenih vmesnih udov
(stozkov), temve¢ da meSicki direktno od-
pirajo in zapirajo piScalke, ki naravnost (brez
ovinkov) nad njimi stojé, da je torej jako
jednostavna in zaradi tega tudi trpeZna.
Nove orgle so gledé na Stevilo registrov
prav mocne in ob jednem cudovito gibéne.

Z najvecjo lahkoto prehaja igralec iz mocnih
glasov do slabejs$ih in skoro tihih, in zopet
prihaja polagoma ali pa hitro moé glasov
na dan, ne da bi bilo treba drugega kakor
malo pritisniti s prstom — kakor mimo-
gredé — na dotiCna znamenja pred seboj.
Vsakdo vé, da je glasbeno orodje tem po-
polnej$e, ¢im veé raznih glasov obsega in
¢im pokornejSe je igralcu. V zadnjem oziru
je to delo res dovrSeno in gospodu izdelo-
valcu smemo dastitati ob lepem napredku v
njegovi stroki.

Drugbe so. Cirila in Metoda kava se
dobiva na prodaj. Zaklopnicam v narodnih
barvah po '/,, '[,, ', '[,0 #€ Vsebine in ovit-
kom je napis: ,Kava druzbe sv. Cirila in
Metoda v Ljubljani.“ Varstvena znamka je
podoba sv. Cirila in Metoda. Blago je iz naj-
boljSe cikorije. Cene na drobno in debelo
so iste, kakor vsaki drugi do sedaj rabljivi
kavi. ZaloZznik te kave je Ivan Jebadin,
trgovec v Ljubljani, Valvazorjev trg.

Rojaki in rojakinje! Sezite po tej domaci
kavi, razSirjajte Z njo slovensko ime in pod-
pirajte druzbo sv. Cirila in Metoda!

Osobito priporoamo naSim dGastitim Zen-
skim podruznicam druzbe sv. Cirila in Me-
toda, naj v svoji oble priznani vnemi za
narodovo Kkorist delujejo v to, da bo leto
obsorej rabila sleherna slovenska gospodinja
le to izborno domaco kavo.

Vodstvo drusbe
so. Cirila in Metoda.

Nasim bralcem.

Ker je urednik tega lista jako obloZen z delom, ni mogel odgovarjati raznim dopis-
nikom in sotrudnikom, kakor bi bil rad. Zlasti mladi pesniki poSiljajo obilo svojih pro-
izvodov in Zelé, naj bi uredniStvo odgovorilo ali v listnici ali pa v zasebnem pismu.

Cetudi je tako obdéevanje s sotrudniki jako zamudno, je vendar potrebno.

Tudi v drugih ozirih vidi urednik, da mu ne dostaje modij za ves posel, ki je od

dné do dné obilnej$i pri nasem uredni$tvu. Nespametno bi bilo domisljevati si, da je list v
dobrem redu, Cetudi ni zanj one neprestane skrbi, kakorSna je bila sicer pri naSem listu.

Zato je bilo nujno potrebno, da so poprijele tudi druge roke za naSa vesla, za nase
krmilo. Urednik je poskrbel, da bo urejanje odslej Se natanénejSe, odgovarjanje urnejse in
obS$irnejSe, uredniSki del zanimivejsi.

Vabimo torej vse dosedanje dopisovalce, naj se mnogokrat oglasé s spisi; a tudi
druge prijatelje nase knjiZevnosti vabimo, naj nam posiljajo svoje pesniSke ali znanstvene
proizvode. Kar ne bo za tisek, to jim bomo ocenili, naznanili hibe in vrline, pa tudi
povedali pot do napredka. Ne smemo si prikrivati, da nase leposlovje ne napredu]e tako,
kakor bi moralo. A ne obupajmo! Mocij nam ne manjka, pa¢ pa veckrat pravega spoznanja
in dobre volje.

Urednistvo ,,Dom in svet‘ -




